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IMPUKJIAJHASA 9THOJIMUHI'BUCTHUKA - 310
JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHs1, HO
JIMHI' BOKYJIBTYPOJIOI'US an?

B nocneonue 200wl ucnonvzoganue mepmMuHa «auH-
280KYIbMYPONOSUA» HEYKIOHHO PACMeEm,; OH CAYHCUM
aU60 0111 0003HAUEHUS UWUPOKO2O HAYYHO20 HANpAdeie-
HUSL, KOMOpOe 51 NPednazar HA3bl8aAMs TUHSGOKYIbINY-
ponoeuell (cmpounvimu Oykeamu), aubo O 0603Ha-
yeHus Oonee Y3KOU 0ONACMU UCCTEO08AHULL 8 PAMKAX
OAHHO20 HANPABLeHUsl, KOMOPYIO 51 NPeoiacard HA3bi-
éamov JIMHI'BOKYJIFTYPOJIOIHA (manvimu nponuc-
uoimu). Ilocneouss nossunace na ceem 6 1996 200y,
HO cmana bonee uzgecmHou nocie mozo, Kaxk Dap-
3a0 Llapuguan (Farzad Sharifian) nodsen noo mee
COBPEMEHHYIO  MENCOUCYUNTUHAPHYIO OCHOBY, 3ame-
Hue mepmun imagery (obpasnocmv) [spu Ilaime-
pa (Gary Palmer) 6onee nooxooawum. KynomypHeie
KoHyenmyanuzayuu / KOHYenmyamu3ayuu Kyaismyp-
HbIX CMbICTIO8 — 3MO UHCHPYMEHMbl, KOMopble Uc-
nonvzyem JIMHITBOKYJIBTYPOJIOTHA 0Ons u3yvenus
PAa3TUYHBIX ACNEKMO8 KYIbMYPHO20 NO3HAHUSA U e20
obvekmusayuy 8 s3vlKe, K HUM Cledyem OMmHecmu
KYIbMYpHble Kame2opuu, KyabimypHble Memagopol,
KVIbMypHble cXxembl U Kyabmyphvlie modenu. Ilpume-
Pbl Kaxco0020 MUnda cyujeCmsyiom 60 6cex sA3bIKAX
mupa. Oowako cmpauno, umo 6 JIMHIBOKYJIBTY-
POJIOTMU mepmun Kynemypuas yewnocmo (cultural
value) ucnonv3yemcs 00601bHO PeoKo, U NPU IMOM He
8 Y3KOM CheyuanrbHoM 3HauyeHuu. Bosuuxaem eonpoc:
cywecmeyem au cea3b medncdy JIMHIBOKYJIBTYPO-
JIOTHEH, ¢ 00noti cmopousl, u ITPUKIIATHOH DTHO-
JIMHTBUCTHKOU — ¢ Opyzoil. Hedasnuii nobounwiil
npooyKm meopuu ecmecmeeHH020 CeMAaHMUYecKo-
20 memaszvika, [IPUKJIAJHAA DTHOJIMHI' BUCTHUKA
(mutb 00HA U3 YOPM NPUKIAOHOU IMHOTUHSBUCTHUKIL)
paseusanace ene ceasu Kaxk ¢ JIMHI'BOKYJIbTYPO-
JIOTHUEH, max u ¢ 1una60KYIbNypono2uetl, uupoKo
UCNONb3YA NPU SMOM MEPMUH KYIbMYPHASL YeHHOCMb
u paccmampueas e20 Kax (DYHOAMEHMANbHOe NOHSi-
mue 01 HayuyHulx ucciedosanul. bonee emybokoe
u3yueHue onpoca no38oaaem yeuoems, 4mo mak e,
xax u [IPUKJIAJTHAA DTHOJIMHI'BUCTHUKA, JIMHI BO-
KVYJIBTYPOJIOI' A npusnaem 6ajdCHOCMb KYJIbIYPHbIX
yenHocmelil: noxogice, 4mo 0Oonee mMuameibHoe Uc-
cnedosanue KyabmypHO-Cneyu@duueckux Kame2oputl,
Mmemaghop, cxem u mooeneu modxcem npugecmu K 60-
Jlee MOYHOMY HOHUMAHUIO KYIbMYDHbIX YEeHHOCmel,
CYWecmeyiomux 6 OnpedeleHHOU JUH2BOKYIbIype.
Bmecme ¢ mem nepchekmusa nocmenesHHo2o CiusHus
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APPLIED ETHNOLINGUISTICS Is Cultural
Linguistics, but Is it CULTURAL LINGUISTICS?

Recent years have witnessed a steady increase in oc-
currences of the label cultural linguistics, used to refer
either to a broad field of scientific endeavor — which
1 suggest to call cultural linguistics (in lowercase) —
or to a more narrowly defined framework within that
field — which I suggest to call CULTURAL LINGUIS-
TICS (in small capitals). The latter saw the light
of day in 1996 but has become better known since
Farzad Sharifian provided it with its current interdis-
ciplinary base, replacing Gary Palmers term imagery
with a more fitting alternative. Cultural conceptual-
izations are the tools CULTURAL LINGUISTICS uses
to study aspects of cultural cognition and its instanti-
ation in language; they include cultural categories,
cultural metaphors, cultural schemas, and cultural
models. Instances of these exist in all the languages of
the world. Oddly enough, in CULTURAL LINGUISTICS,
the term cultural value appears to be used rather
sparingly, and not at all in a technical sense. This
raises the question of whether any bridges can be built
between CULTURAL LINGUISTICS, on the one hand,
and APPLIED ETHNOLINGUISTICS, on the other. A re-
cent by-product of the natural semantic metalanguage
approach, APPLIED ETHNOLINGUISTICS (which is but
one form of applied ethnolinguistics) was developed
without reference to either CULTURAL LINGUISTICS
or cultural linguistics and makes prolific use of the
term cultural value, which it sees as absolutely funda-
mental to its endeavors. Close scrutiny reveals that,
like APPLIED ETHNOLINGUISTICS, CULTURAL LIN-
GUISTICS does acknowledge the importance of cul-
tural values: it appears that detailed study of cul-
turally specific categories, metaphors, schemas, and
models may lead to a more precise understanding of
the cultural values upheld in particular language com-
munities. Nonetheless, there seems to be little prospect
for an eventual amalgamation of the two frameworks.
Rather, it is argued that APPLIED ETHNOLINGUIS-
TICS is part of the broad field of cultural linguis-
tics (lowercase), where, together with CULTURAL LIN-
GUISTICS (small capitals), it is able to provide a
useful methodology for the study of language and cul-
tural values.
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08YX PACCMAMPUBAEMBIX HAYYHBIX HOOX0008 MAN08e-
posmua. Ckopee MOdxCcHO ymeepoxcoams, umo IIPH-
KIIAZITHAA DOTHOJIMHI'BUCTUKA saensemcsa 4acmvio
bonee WUPOKO20 HANPABNEHUs — JUHSBOK)IbMYPOJIO-
2uu  (CmpouHbIMU), 8 PAMKAX KOMOpPO20 6émecme C
JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHEH (Manvimu nponucHbimu)
cnocobna obecneyums HeOOX0OUMYIO MemOoOOI02UI0
ONIA U3YYeHUs AZbIKA U KVILIMYPHBIX YEeHHOCME.
Kniouesvie cnoea: nunzeoxynomyponozus, JIMHIBO-
KVJIBTYPOJIOI'MA, IIPUKJIA/THAA OTHOJIMHI' BUCTH-
KA, xynemypHas (-vie) konyenmyanusayus (-uu), Kyib-
MypHble YeHHOCMU.
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1. He BCcA NUHIrBOKYNbLTYPONOrus ecTb
JIMHIBOKYINbTYPONOIuA

YTBEpXAeHne, YTO «CcoBpeMeHHast KorHutme-
Hag JIMHrBMCTMKA BbIpOCNA M3 MONEMUYECKON
ONMO3MLMM NIMHIBUCTUKE XOMCKOIo», BpS4 N1 Bbl-
30BeT yauBneHue. A Bbickasan ero natHaguatb
net Hasag [1 : 85], ucnonb3ys cnosa («none-
MuYecKkass onno3nuus NIMHIBUCTUKE XOMCKOTO»),
KOTopble He Obln MOUMU — U 3arfaBHble OyKBbI
(«KorHutuBHas JIvHrBucTuka»), Kotopble, onpe-
AeneHHo, Obinn moumu. o Kakom-To npuyMHe
dopmynuposka [xoHa P. Tewnnopa, mcnonb3o-
BaHHas MM B ogHoOM U3 crtaten [2] cOopHUKa,
KOTOpbI 5 peueHsvpoBan Ansa xypHana «Word»
(«Cnoso») [3], Bpesanacb MHe B namsTb'.
A obbeguHnn ee Cc COBCTBEHHBIM pELLUEHUNEM,
C KOTOpbIM pefAakTopbl COOpHMKA, B KOTOPOM
nybnukoeanacb Mosi CO6CTBEHHasA cTaTbsl, corna-
CUMNNCb OYEeHb HEOXOTHO, Ha3BaTb «KOrHUTUBHON
JInHreucTukon» 10, Yto Tennop n MHorue apyrve
Ha3blBann «KOrHUTUBHOW JIMHIBUCTUKOMY. A Obin
ybexgeH, 4to crnegyer pasnuyatb KorHutume-
Hyto JIMHrBMCTUKY (3arnmaBHble BykBbl), TO €CTb
TEOpulo, OCHOBaHHyt0 Ha pabotax PoHanbga
B. Jlanrakepa u [xopmpxka Jlakodpda, n KorHm-
TUBHYIO NIMHIBUCTUKY (CTPOYHbIE OYyKBbI), KOTOpas
oxBaTblBaeT ropasgo 6Gonee LUMPOKWIA Kpyr B-
NeHvh 1 BKIOYaeT Teopulo, B CBOEW OCHOBE
OuameTparnbHO NPOTMBOMONOXHYO naeam JlaHra-
kepa u Jlakodppa. Cam XOMCKMIN OTHOCKIT CBOHO

TEOPUIO K KOTHUTMBHOWM NNHIBUCTMKE, XOTS 4OMTroe
BPeEMS U HE UCMONb30Ban 3ToT TepMUH [5 : 6]. Kak
s ykasbiBan B [1 : 84]:

T'eHepaTBHCTBI HEOIHOKPATHO BBICKA3bIBAIM CBOE
pasapakeHue 1O TMOBOMY, C MX TOYKH 3pPEHUs, «HEMpa-
BUJIBHOTO HCIIOJIb30BaHUS» TepMHHA KOrHUTHBHBIMU
Jluareucramu. Cdepbl HX HMCCIEAOBATEIBCKUX HHTE-
pecoB, Tak J€ KaKk W HHTEPECOB MHOTHMX JAPYIHX,
AMEIOT OAWHAKOBOE MPaBO 0003HAYATHCS TEPMHHOM KO-
SHUMUBHAS JUH2BUCMUKA. DTO TIPaBO, Ha KOTOpPOE B
CYILECTBYIOIIEH CUTyalluy UM OyIeT Bce TpyAHee U TPyA-
Hee MPETeH/I0BaTh.

A pap, 4TO MoOe npeanoXeHWe pasnuyarb
KorHuTuBHyt0 JINHIBUCTUKY U KOTHUTUBHYO JAHT-
BUCTUKY BbINo ycnbiwaHo. Cenvac BCe COrmnacHbl
C TE€M, YTO MCMOMb30BaHME OAHOIO U TOMO Xe
Ha3BaHUSA Kak ANs LUMPOKOro Hay4yHOro Hanpas-
neHvs, Tak U gns bonee y3KoW Teopun 8 ez20
e2paHuuax, MOXeT ObITb, MO KpanHen Mepe, NOoTeH-
LManbHo, OLNGOYHBLIMZ.

Kak Bce BbILLEN3NOXEHHOE CBSA3aHO C TEMOM
JNluHe28oKynbmypornoauu? OTBET 3aKnio4yaeTcss B
crnegyloweM: 3a HECKONMbKO JieT A0 TOoro, Kak
1 NPeLnoXun ucnonb3oBaTb (B ONpeaeneHHbIX
cnyyasix) sarnasHble OykBbl, JlaHrakep [10
31] cneayowmm obpaszom chopmynmpoBan Bax-
HOCTb Ky/ibmypbl OiA A3blKa:

CoBpeMeHHasl THHTBICTHYECKAs TEOPHS — OCOOCHHO
reHepaTHBHAs TEOPUs — ... MUHUMU3HMPYET (€CJIU He M0JI-
HOCTBIO UTHOPUPYET) CTATyC SI3bIKa KaK YaCTH KYJIBTYPBHI.

1 Tounas nutara u3 Taylor [2 : 205] BemsauT Tak: «Te3nc 0 HEMPOM3BONBLHOCTH CHHTAKCHCA HAXOIWTCS, KOHEYHO, B
MOJICMUYECKOM OMIO3MIINK K HEKOTOPHIM TJIABHBIM TOJIOKCHUSIM JIMHTBUCTUKH XOMCKOTO, TaK K€ KaK K MOCT-OMyMQUIbIu-
AHCKOMY CTPYKTYPaJI3My, U3 KOTOPOTO pa3BHJIACh JMHIBUCTHKA XOMCKOro». [lodtu B TO# ke (hopMe qaHHOE BHICKA3bIBAaHHE

ommyOIIMKOBaHO B Oosiee TO3IHEH penakiuu crathd B [4 @ 42].

2Hpezmo>1<eHHoe MHO# B [1] pa3nuune B HOMHHAIMU OBIJIO MCIONB30BAHO APYTMMH aBTOpamu [6 : 5; 7 : 3] u, B KoHIE
KOHIIOB, OBLTO HPHHSTO, 1I0 KpalHEeH Mepe, B ABYX CIpaBOYHBIX M3mauwsx: B Oxford Handbook of Cognitve Linguistics (8]

u B Bloomsbury Companion to Cognitive Linguistics [9].

Speech Genres, 2017, no. 1(15), pp. 37-50

| 38



ISSN 2311-0740

XaHpbl peun. 2017. Ne1(15). C.37-50

B oCHOBHOM CTpyKTypa s3bIKa paccMaTpHBaeTCA Kak
BpOXIEHHAss M MOXYITbHAs, U JINIIb He3HAYUTENbHAS ce
YacTb HOJBEP)KEHA KyILTYPHOMY BO3JEHCTBUIO W SIBIIS-
eTcst npuoOpeTeHHoll. ONHAKO MOSBICHUE KOZHUMUBHOU
JUH2BUCTUKY MOXKET pPacCMaTpUBATBCA KaK BO3BpaT K
JIUH2BOKYIbIMYPOTOUL.

OT0T (pparMeHT Obln HEe O KOrHUTUBHOM
NNHIBUCTUKE (LUIMPOKOM Hay4YHOM HanpaBneHuu,
BO3MOXHO BKIIHOYAKOLLEM U NIUHIBUCTUKY XOMCKO-
ro), a o KornutmsHow JIMHrBMCTMKE, UK, ckopee,
0 KOFHUTUMBHOW NUHIBUCTUKE (ogHOM K3 psi-
0a KOTHUTUBHO-OPUMEHTUPOBAHHBLIX MOAXOAOB B
pamkax 0Oonee LWMPOKOro HanpaBIiEHUSA KOTHU-
TUBHOWM J'IMHFBI/ICTI/IKI/I)3. C npyroit CTOPOHbI, OH
Obl5T 0O NWHIBOKYNbTYpOnorun, a He o JINHIMBO-
KYJIbTYPOJIOTMNWU, koTopas B TO BpeMsd eLle He
nosisunacb. Ecnn He cuutatb KHUrn Lingguistika
Kulturowa [11], HaNnUCaHHOWM Ha MNOMbCKOM A3blKe
W, cnegoBartesibHO, He4OCTYMNHOW Ha aHIMIMNCKOM
(nogpobHee 06 aTOM 1 psa NepeBedeHHbIX umMTaTt
MOXHO HanTu B [12]), NIMHIBOKYNbLTYPONOIMA
nosiBunacb Ha CBET ABa roga cnycrs ¢ nybnuvka-
umnen pabotbl Manmepa [13]*.

CTpemscb npocneanTb UCTOKM TEPMUHA JTUHE-
80Kynbmyposozusi, NMNHIBOKYJNLTYPONOI dap-
3ap Wapudman (Farzad Sharifian) HeogHokpaTHO
ccbinaetcsa Ha JlaHrakepa [10 : 31]. Hanpumep, B
HanMUCaHHOW UM YacTW MOHYMEHTanbHOro cnpa-
BouHMKa Handbook of Language and Culture,
KoTopbIi OH pepaktuposan B 2015 rogy, Wapu-
dumaH [16 : 473] nuwert:

TepmuH «JIMHTBOKYNBTYpONIOTHS» OBUT  BHEPBEIC
WCIIONb30BaH OIHUM W3 OCHOBaTeleld KOTHUTUBHOM
JIMHTBUCTUKY KaK HayYHOTO HampasieHus PoHaimom
JlaHrakepom B Te3Hce, MMOJUYEPKHUBAIOLIEM CBS3b MEXIY
KyJIBTYPHBIM 3HaHHEM W rpamMarukoil. OH yTBepKaaeT,
YTO MOSBJICHNE KOTHUTUBHOM JIMHTBUCTUKU MOYKHO CUH-
TaTh BO3BPAIICHUEM K JiuHesoKynomyponozuu (...)» ([10 :
31], xypcuB opuruHana coxpaset. — b. I1.).

Kak nokasbiBaeT npuBefeHHas Bbllle LMTaATa,
LLapudunaH He cpeaun Tex, KTO cuctemartumye-
ckn obpawaetca k KorHutmeHoW JIMHrBUCTUKE
(3arnmaBHble OyKBbl), HO OH Ha3blBaeT CBOE Ha-
npaenexHne JIMHIBOKYNbLTYPONOrnMen, TeMm cambiM
npeaocTaBnAss BO3MOXHOCTb TeM, KTO Cepbes-
HO OTHOCUTCHA K KynbType, HO He XO4eT — no
Kakon-nmbo mMpuyMHe — accouMMpoBaTbCs WUC-
KnioumTenbHo ¢ JIMHrBOKYNbTYpOnoruen, Hasgatb
CBOe HanpasreHue NWHrBoKynetypororven [17 :
99-100]. MIMeHHO Tak U OOMKHO ObiTb — 3a TeMm
UCKITIOYEHMEM, YTO Hado pasnuyatb, a B 9TOW

paboTte s n 6ygy pasnuuyatb, JIMHIBOKYIBTYPO-
norvto, yskoe HaydyHoe HanpaeneHue (ManbiMu
NPONMWCHLIMKU), U NWHIBOKYNbTYposnoruio, 6onee
LUMPOKOE Hay4yHOEe HamnpaBreHne (CTPOYHbIMM).
B [18 1-2] nocnegHee onucbiBaeTca Kak
«obLee HanpaBneHve Hay4HbIX MCCregoBaHWUW,
NOCBALLEHHbIX U3YyYEeHUI0 B3aMMOCBSA3N SA3blKa U
KynbTypbl, BO3HWUKHOBEHME KOTOPOro AaTupyeTcs
He nosgHee BOCEMHaLATOro BeKa M BOCXOAWT
K Tpygam Takoro U3BeCTHOro y4eHoro, kak Bunb-
renbM doH MN'ymbonbar (1767—-1835), a nosxe K
pabotam ®paHua Bboaca (1858-1942), Oasap-
na Cenwupa (1884-1939) n bengxamuHa Yopda
(1897-1941)».

2. NINHIrBOKYNbTYPONOIUSA: Om obpa3sHocTu
K (KynbTypHbIM) KOHLENTYyanu3aumsam

JNIMHIBOKYNbLTYPONOIMNA, Kak ykasbiBaeT LLa-
pucduaH [18 : 2], «AoBONbHO HoBasA cdepa
MEXAMCUUMIMHAPHOTO UCCneaoBaHus, usyyato-
LWas B3aUMOCBSA3b f3blka M KOHLIENTyanu3auun,
KOTOpble ABMAIOTCA KOHCTPYKTAMW KymNbTypbl ©
OOBbEKTUBMPYIOTCA B TOM WMAN UHOM $3bIKE U
€ero pasHoBMgHocTsax». B cBoen kHure [apwu
Manvep noOHMMaEeT 9TO Kak B3auMopencrTeue
KOTHUTUBHOWM NUHIBUCTUKU 1 «Tpex Tpaavum-
OHHbIX NOAXOA0B, KOTOPblE ABMAKTCHA rMaBHLIMU
Ons NMHIBUCTUYECKOW aHTPOMOMOrMn: fUHIBK-
ctukn bBoaca, STHOCEMaHTVMKM (3THOHAyKu) W
aTHorpachmm peuun» [13 : 5], HO umeHHo Pa-
3apg Wapudpman, Gnarogaps obpasoBaHuto K
Hay4YHbIM MHTepecam B obracTu aHTPOMOoMnoruu,
KOTHUTUBUCTUKA U NUHIBUCTUKN, NepBbIM obec-
neymn JIMHIBOKYIIBTYPONOMMNIO coBpeMEHHOM
MEXOMCLMMIMHAPHON OCHOBOW. Torga OH eule
He HasblBan cBou mccrnegoBaHus JIMHIBOKYIb-
TYPONOIMMEW, vcrnonb3yst 3Ty HOMMHALMIO Ans
obcyxaeHust padot Mapu Manmepa. OgHako Bee,
yto cgenaHo UWapuduaHom B aTom obnactw,
ABNSAETCA HECOMHEHHbIM Bknagom B JIMHIBO-
KYNbLTYPOJIOTMIO. Bbinn nogrotoBneHbl BCe WH-
CTPYMEHTbI, He XBaTano TONbKO MecTa Ans UX
XpaHeHus. MNoTpeboBanock HECKOMNbLKO NET U Npu-
Wwnock ABaxibl 3aeaxatb B BbaHHWHIC®, npexae
yem cneumanuct B obnactu KyneTypbl ®apsa-
pa nogobpan HyxHyto ODONOYKy ANnd CBOEro
UHCTpyMeHTapus. C nepsBbiM MNocelleHneM Ma-
rasvHa MOXHO CpaBHWUTb €ro MHayrypauuoHHY0
npodeccopckyto nekumto [19], B KOTOpPON OH ocTa-
HOBUWMCHA Ha TakOM >Xe Ha3BaHWUW — KyribMmypHbIe

3[Ipennoxenne MCTIONB30BATH HAYATBHBIC OYKBHI B BEPXHEM PErHCTpE (3arTaBHBIC) KAK OTIHUHTETbHYIO 4epTy OBLIO
IIarOM B NMPaBUJIBHOM HalpaBICHHH, HO ObUIO HEBEPHBIM I1aroM. MOH T0BOABI O MPEANOYTHTEIEHOM HCIIONB30BAHUS MaJIbIX
NPONKCHBIX, a HE HaYaJIbHBIX 3arVIaBHBIX OyKB OCHOBAHBI, B YaCTHOCTH, Ha TOM, YTO B HEMEIKOTOBOPSIIIEM MHpE Hamuca-
nue Koruntusnas JIunrsuctuka (Kognitive Linguistik) sBiaseTcst OOLIENPUHATHIM AT CYIIECTBUTENbHBIX. COOTBETCTBEHHO
[IePBOHAYANIBHOE NPETIOKEHHE HE MOIVIO CHCTEMAaTHYECKU MMPUMEHATBCS B 9TOM SI3BIKE.

4I[pyr01?1 noaxon, HasbiBaeMblii KYJIBTYPHOU JIMHI'BUCTHUKOU u tecHo cBsazanubii ¢ KOTHUTMBHOWM JIMHI -

BUCTHKOM (xak y ITanmepa, cM. Hmke), — noaxon B [14]. 3mecs maercs ccpiika Ha meckonbknx KOTHUTUBHBIX
JIMHI'BUCTOB, HO cpenu HUX HET ccbUlkM HU Ha Jlanrakepa, Hu Ha Ilanvepa. Cm. Takxe [15].

5Bunm'ngs — Ha3BaHUE KPyHHEWIIeH aBCTPAIMHCKON CeTH XO3HCTBEHHBIX Mara3uHOB.
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KOHUernmyanu3auyuu U $3blK, — 4YTO W Y MOHO-
rpacomm [20], onyGnukoBaHHOW B M3gaTenbCTBE
IxoH BengxamuHc B TOM Xe rogy. Bropon «no-
Xof, B Mara3uH» He 3actaBui cebs Jonro xaatb:
Obin BbIOpaH AWMK AN UHCTPYMEHTOB TOW Xe
Mapku, 4to 1 y 'apu, BmeLaoLLmii 60MnbLINMHCTBO
HagexXHbIx MHCTpyMeHToB [apu. Kopode rosops,
MPOLLSIO COBCEM HEMHOIO BPEMEHU, NPEXAE YEM
LWapudmaH npuceousr HaumeHoBaHWe JIUH280-
Kyribmyposioaus, NPUMEHUB €ro K COOCTBEHHbIM
TEOPETMYECKMM MONOXEHUSIM. OTO peLleHne 00-
nerunnu barawesa [21] n AtaHacuagoy [22]: oba
aBTOpa B CBOEN peLeH3un Haseanu paboty [19]
byHAaMeHTanbHOW AN BHOBb NOSBMBLLETOCS Ha-
npaeneHnsa «JIMHrBOKyNbTYpOnorus».
CoBeplLueHCTBOBaHME WMHCTpyMeHTOB [lanme-
pa go Habopa nHcTpymeHToB LLapudmana B yem-
TO HamNoOMWHAET COBEPLUEHCTBOBAHWE MUPOBbIX
KOMMbIOTEPHBIX TexHorornn. Ckaxem, ycoBep-
weHcTtBoBaHne Windows 8 pgo Windows 10.
BwmecTe ¢ Tem 6bino Obl NpeyBennyeHnem yTeep-
XOaTb, YTO MUP C HETepneHnem xgan aToro,
no KpaviHe Mepe, MOXHO C OfnpederneHHon cTe-
NeHbl0 YBEPEHHOCTM CKasaTb, YTO ABa Habopa
MUPHO COCYLLECTBYIOT. Tak e Kak U Mnornb3oBa-
Tenu Windows, KoTopble He nepeLuny Ha HOBYHO
nporpaMmmy, OCHoBaTenb KOMMaHwu [3pu nerko
nonb3yetcs IMHMBOKYNLTYPONOIMMEN — akBuBa-
nexntoM Windows 8, B TO BpeMs Kak ero mnagLimvi
Aenosoun naptHep ®apsapg pacnonaraet JINHI-
BOKYIbTYPONOIVEN — akeueaneHTom Wimdows
10. HekoTopble MHCTPYMEHTbLI OTCYTCTBYIOT B Ha-
6ope LWapudmaHa. OgmH M3 HUX — TEPMUH
obpasHoCcmb, C CaMOro Hadana WCrosb3yembli
Manmepom n yHacnepoBaHHbIM OT JlaHrakepa
[12]8. B cBoux HepaBHux ny6nukaumax LWapudu-
aH [17 : 100; 16 : 474; 18 : 2-3] aKCNUUUTHO
oTpekcs OT MHCTpymeHTa [lanmepa n TepmuHa,
KOTOPbIA MOXHO CPaBHUTb C MOFIOTKOM, KOTOPbIM
Nnomnb3yrTCA OOHOBPEMEHHO W Kak OTBEPTKOW.
Obpa3Hocmp BbIXOOUT Aaneko 3a npefenbl BU3y-
anbHoro n obosHavaeT nby PopMy KyrnbsTYpHO
KOHCTpYMpyeMom KOHUeNTyannsaumm, UMeHHO no-
atomy WapuduaH u pelwaet ncnonb3oBaTb CBOM
COOCTBEHHBIN MHCTPYMEHT, MHCTPYMEHT, KOTOPbIN
BO3HMK [OaBHO, elle [0 MOSABMEHMS LIeNoro Ha-
fopa MHCTPYMEHTOB, M KOTOPbIA Urpan rnaBHyo
ponb npakTudeckn BO BceM, 4Tto LapudmaH
onybnvkoBan 3a nocregHve naTHaguaTtb feT, a
UMEHHO KyrbmypHyto KoHuenmyanusayuto. O6-
pa3HOCTb, C APYron CTOPOHbI, OCTAETCH YacTbio
Habopa uHcTpymeHTOB [lanmepa. B HenaBHewn
nybnukauum MNanvepa o ero cobCcTBEHHOM BKNa-
e B JIMHIBOKYNbLTYPOMNOIMIO [23 22] oH
pasrpaHndunBaeT JINHIBOKYINBTYPOJIOTNIO n Tak

Ha3blBaeMyto «JTHOBNUHCKYIO LUKOMY STHOMWHIBU-
CTMKM», OCHOBAHHYIO MOMNbCKUM MCCleqoBaTenem
Exxn BapTMuHcknm (KypcuB Haw. — b. I1.):

B ocnose ﬂfOGHHHCKOﬁ IIKOJIBI OTHOJHMHI'BUCTUKHU
JICKUT TYMAHUCTHICCKHI HHTEPEC K BBIBICHHIO [ICHHO-
CTell ¥ MPEeCYNMO3HIHHA, IMIUTUIIUTHO PEaTU3YIOIIUXCS B
OLICHOYHBIX CJIOBAX U (bpa3ax, HCTIOJIB3YEMBIX HOCUTEIIA-
MH s3bIKa. Lleb JIMHTBOKYIBTYPOIIOTHH, ¢ MOECH TOYKH
3peHus, Oojiee HayyHa M OOBEKTHBHA: ONPE/ICINUTH, Ka-
KHM 00pa3oM KyJIbTypHO-O0YCJIOBIICHHAS M COJepIKaIias
KYJIBTypHBIE LEHHOCTH 0OpA3HOCHb BIWSIET Ha MOJICIH
IrpaMMaTHYeCKUX CTPYKTYP.

YTtobbl nccrnenoBath acnekTbl KynbTYPHOro no-
3HaHMSA M ero peanu3aumm B s3blkax mupa (u,
cneposaTtenbHO, B 4A3blke Kak yHMBEpCanbHOM
KOrHUTMBHOM chbeHoMeHe), JIMHIBOKYNLTYPOJIO-
A, B uHTepnpetaunn Wapudurana, ncnonsbsyet
pasHooOpasHble aHanUTU4eckne WHCTPYMEHTHI,
BKIOYaa KyfbmypHble Kameaopuu, KyrbmypHble
memaaqopsbl, KyrbmypHbIe CXeMbl U Kyf1bmypPHbIe
modesiu, NpU 3TOM BCE 3TU UHCTPYMEHTbI — hop-
Mbl KynbTYypHOW KoHuenTyanusauuu. Kak 6onb-
LWUMHCTBO aHIMUACKMUX CIOB, 3aKaH4MBaloLNXCH
Ha -ation, cnoBo conceptualization ‘koHUuenTyanu-
3aumst’ MoxeT 0b603Ha4yaTb Kak cam npoLecc, Tak
W pesynbTaT 3Toro npouecca, No3ToMy OTAEnNb-
Hble MpuMMepbl KaTeropui, metadop, CXeM N Mo-
Oenen npeacrtasBnsioT cobon He TONbKO HOPMbI
KynbTYpHOW KOHUenTyanusauun (eguHCTBEHHOe
UYMCIO), HO TakXkKe KynbTypHble KOHLUEeNnTyanusa-
UMM (MHOXECTBEHHOe 4ucno) camm no cebe.
[oBonbHO NMGOMNLITHO, YTO TEPMWH Ky/IbmypHasi
UEHHOCMb, PACXOXUN B A3bIKE, KOTOPbIM MOMb3y-
IOTCA MpaKTUYeCcKn Ansi BCeX CBOUX Mybrmkaumm
JIMHIBOKYNBLTYPOINOIA, TO eCTb B aHMUNCKOM
A3blke, UrHopmpyetcsa. BnonHe mncyepnbiBalowmii
aHanus, oxsaTbiBaloWwmnn B60onbWNHCTBO Ny6nu-
kauun Lapudmana (Bknouas nybnukaumm Oo
dopmupoBaHusa Habopa UHCTPYMEHTOB), BbISIBUI
He Gonee nATHaguaTtv npumepos’. Bonee KopoT-
KN TEPMUH UEHHOCMb BCTPEYaETCa YyTb valle,
0fHaKo NpuUMepbl NCNOMb30BaHNA codeTaHU MOo-
parnbHas UeHHocmb | MoparbHble UeHHOCmU W
coyuarnbHasi UeHHoOcmb / coyuarbHble UeHHocmu
HEMHOro4YncneHHoel U peaku. LleHHoctn obbluHO
NMOHMMAIOTCS KaK NpuHaanexaiwime «KorHUTUBHOW
cucteme» [24 : 121] unm «cucteme LEHHOCTENY
[25 : 174], ¢ kntoYeBbIMU LIEHHOCTAMM, NpUHaane-
XKaWUMN «CUCTEME KIHOYEBLIX LleHHOCTE» [25 :
418 = 20 : 197; 26 : 353]. C gpyron CTOPOHBI,
LEeHHOCTN 4acTo YNOMMUHAaKTCA OOHOBPEMEHHO
C OpYyrMMW acnektamu KyrnbTYpHOrO Hacneaus:
«ybexageHns n ueHHoctuy [27 : 191 = 20 : 6;
24 : 121], «yeHHoCTM K ybexageHusa» [28 : 815;
29 : 79], «ybexpaeHusl, LEHHOCTU N HOPMbI» [24 :

6}1pyroﬁ TEPMUH CYeHaputi, O KOTOPOM CM. pasJiesl 5 HUKe.

"M ewme HecKoNbKo MIPUMEPOB, €CIIM CYUTaTh HCHpaBieHHoe m3fanue [19]. K HUM MOXHO OTHECTH ABE OTCBUIKH K
«KYJIBTYpPHBIM HOPMaM H LIEHHOCTSIM», JAPYTHE JIBE — K «COLMOKYJIETYPHBIM HOPMaM U ILICHHOCTSIM», U OJIHY — K «KIIFOYCBOH

LIEHHOCTH KyJIbTypb». CM. Takke npumedanue 13.
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121], «HopMbl 1 LeHHocTm» [30 : 183 = 20 : 48;
31 :252 =20 :27; 28 : 802, 829], «LeHHOCTN U
HopMbI» [28 : 829; 29 : 84], «LUEHHOCTN 1 NPUHLN-
nbi» [25 : 173], «<npaBuna, LEHHOCTN 1 TpagULNnN»
[18 : 6], «ybexpeHus, HOpMbI, 0bbl4an, Tpagu-
UMM 1 ueHHoctuy [32 : 34; 33 : 91] u, HaKoHewU,
«ybexageHus, mMupoBo33peHue, obblyan, Tpaau-
LK, LEHHOCTM U HopMbI» [19 : 3]. 133 [12] Takke
OTMEYaeT, YTO HWUrge He npuBoauTCA onpege-
NeHne TepMUHa UeHHOCMb; 3TO 0OOCHOBaHHOE,
HO HE COBCEM HaAeXHOEe yKaszaHue Ha TOo, 4TO
Mbl MMeeM [eno He CO cneuuanbHbIM Tepmu-
HOM, BxoAsawum B Habop nHctpymeHToB. OTcloga
BO3HUKAET BOMPOC, MOXHO I KakMM-TO obpa-
30M cBsA3aTb JIMHIBOKYIIBTYPONOIMIO ¢ ogHowm
CTOPOHbI, 1 MOe COBCTBEHHOE HanpaBneHue, us-
BecTHoe Kak NMPUKNAOAHAA STHONMMHIBUCTUKA —
C Apyrom.

3. NMPUKNAOHAS 3THONMMMHIBUCTUKA
N KyNnbTypHble UeHHOCTU

PasBuBatoilasica BHe cBaA3n ¢ JIMHIBOKY/lb-
TYPONOIMMEN vnu NUHrBOKYNsTyponoruei, MPU-
KNAOHAA OSTHONMWMHIBUCTUKA (ogHa m3 dhopm
NPUKNagHON 3THOMUHIBUCTUKM) aBNsieTca nobou-
HbIM NpogykToMm Teopuun EctectBeHHoro CemaH-
Tnyeckoro Metasaseika (ECM) (Natural Semantic
Metalanguage (NSM)), npounniocTpupoBaHHOW
B MHOFOYUCIIEHHbIX paboTtax AHHbI Bexbuukon,
Knudda MNoppapoa v gpyrux (BkYas MeHs).
Tak xe kak u Teopus ECM, Ha koTopon £
nogpobHee ocCTaHOBNOCb Hwxe, MPUKNAOHAA
OTHONMNHIBNCTUKA WKMpPOKO nonb3yeTcd TepMu-
HOM Ky/lbmypHasi UeHHOCMb, KOTOPLIN SABNSAETCA
dyHOaMeHTanbHbIM 4118 AaHHOrO0 HanpaBneHUs.
B oatom cmbicne NPUKNAOHAA 3THONNHIBU-
CTVKA umeeT MHoro obuiero ¢ KOrHUTWBHOW
3THONMUHIBUCTUKOW BaptmuHckoro [34], cm.
Takxke [11].

Mo nHTepec K KynbTYpHbIM LIEHHOCTAM Obin
Bbl3BaH HOBATOPCKUM MCCnegoBaHueM gpaHLly3-
CkoW pasroBopHol peun bBeansa [35], ony6nuko-
BaHHbIM B XypHane Langue frangaise (Bbinyck 98,
51 OblN NpUrnaweHHbIM pegakTopoM), a Takke 06-
palleHvem K Npobneme KynbTypHbIX LEHHOCTEN B
«4YeTbIpeX OCHOBHbIX MOCTYMNaTax MeXKynbsTypHOW
KOMMYyHMKauum» AHHbI Bexxbuukon [36 : 69]:

(1) B pasHbix obLiecTBax U SA3bIKOBLIX COODLLEe-
CTBax Noau roBOPSAT NMo-pasHOMY.

(2) OTn peyeBble pasznuuunsa rnybokne n cuctema-
TUYECKUeE.

(3) PeueBble pasnuuus oTpaaloT pasHble Kyrb-
TYPHblE LEHHOCTU unu, No KpawnHen wmepe,
pasHble nepapxuu LLeHHOCTEN.

(4) PeueBble pasnuuns, pasnuyunua B KOMMYHU-
KaTUBHbIX CTUMSIX MOIYT ObiTb OOBSCHEHBI
nUcxoas U3 He3aBUCUMO YCTaHOBMEHHbLIX pas-
HbIX KYNbTYPHbBIX LEHHOCTEN W KyNbTYPHbIX
NpUOPUTETOB.

A npuwen K BbIBOQY, 4YTO TOMbKO MNocrne
NOrpy>XeHnst B UHOCTPAHHYIKO KynbTYpy NpOsBrs-
I0TCA BaXkHble 0COBEHHOCTM CBOEN COBGCTBEHHOM
KynbTypbl, M CaMbIMW BaXXHbIMW Pa3NYUsIMM
CTaHOBATCA He pas3nuuus B obblbasix wnu Tpa-
anuuax, ¢opmax uckycctea u T.4. [oxanyn,
caMble BaXHble pasnuMuuMs — 3TO pas3nuuusa B
KyNbTYpHbIX UeHHOCTsaX. OpHako roBoputb O
KyNbTYPHBIX LLEHHOCTAX — 3TO O4HO, a AaTb UM
onpegeneHne — cosceMm apyroe. Mtak, 4to Mbl
NMOHMMaeM Nog KynbTypHbIMY LeHHoCcTAMK? Ove-
BWOHO, 4YTO OTBET 3aBUCUT Mnpexae Bcero OoT
Hawlero onpegeneHus noHaTusa value. Bo dpah-
Lly3CKON COLIMONOrMyeckon Tpaguumm, Hanpumep
B [37], nog LUeHHOCTAMM NOHMMAKOT Mogenu, nae-
anbl, XpaHsLwwmecs rnyboko B CO3HaHUN YenoBeka
¥ ynpaensiioLime noseaeHnem nHavenaa. B otnm-
yYnme OT MHEHWU U NOCTYMKOB, KOTOPbIE SIBNSAIOTCS
NMOBEPXHOCTHbIMU (DEHOMEHAMU, LIEHHOCTW MOTYT
ObITb BblAeneHbl TONbKO NTOrMYECKUM NnyTeM, B pe-
3ynerate aHanusa HabniogaembiX SBEHUN.

LleHHOCTM MOryT nepecMmaTpuBaTbCs, MEHATb-
Csl CO BpeMeHeM, HO OHM Bcerga OyayT cylle-
CTBOBaTb, YTOOblI BAOXHOBMATH HAC Ha MOCTYMKM
WU onpepenaTb Hawe camoco3HaHue. B yacto
LMTMpyemMon hopmynmnpoBke aMmepuKkaHcKoro du-
nocoda xoHa Obton (John Dewey) LieHHOCTH —
3TO «TO, YTO Ham Joporo». Ha gpyrom ypoBHe
LeHHocTn — obLue ybexaeHus, onpegenstoLiune,
Kak Mbl OLEHMBaeM pearnbHble WU BbIMbILL-
NeHHble NOCTynKkn (Opyrux nwogen, He CBOu
COBCTBEHHbIE), CYMTass OOHW M3 HUX YMECTHbI-
MM, KenaTenbHbIMKW, XOpoWWMW, a Aapyrme —
HEeYMeCTHbIMW, HexenartenbHbIMK, MIoxumun. AB-
cTpanuickumn ncmuxonor Hopman ®esap [38 : 222]
nobaBnsieT ele HEeCKONbKO MHTEPECHbIX acnek-
TOB:

Uncno meHHOCTEW, KOTOPHIMH pacHoiaraioT JIIOIH,
3HAUUTEIIBHO YCTYIAeT KOJIMYECTBY CIELU(DUUECKUX OT-
HOIICHUH M YOeXAEHWH, KOTOphIE OHU BBIPAKAIOT U
onoOpsitoT. He Bce HEHHOCTH OAWHAKOBO BAaXKHBI, OHH
00pa3yloT HEpapXHI0 10 CTEHNEHU BAXKHOCTHU I KOH-
KPETHOTO 4YeJIOBeKa, JUIA TPYNNbl JIoAeH U KYJIBTYpHI
B IIEJOM, IIPM 3TOM OJIHU IICHHOCTH Ba)KHEE JPYyTHUX.
IleHHOCTH XapaKTEpU3YIOTCS CTAOMIBHOCTBIO, HO UX OT-
HOCHUTENbHAsT BA)KHOCTb MOXKET MEHSTHCS B 3aBUCHMOCTH
OT M3MEHAIOIUXCA 00CTOSATeNbCTB. OHU HE SIBISIOTCA
MPOYKTOM XOJIOJHOTO paccylka, a cBsizaHbl ¢ addek-
THUBHOW cHcTeMOd. JIIOIM HCIBITHIBAIOT CYACTHE, KOrIa
BAXXHBIC UIsI HUX ICHHOCTU PCaJIn3yIOTCsA, U THEB, KOrla
9TH IIEHHOCTH HE HAXOIAT Pean3alim.

A 4TO Xe Tora MOXHO cka3aTb O KyNbTYpPHbIX
LEHHOCTSX? B cBeTe BCEro BbILLEN3NOXKEHHOIO
UM MOXHO AaTb criefyloliee onpefeneHue: aTo
LEHHOCTW, LUMPOKO pPacrnpoCTPaHEHHbIE B KOH-
KPETHOW NUHIBOKYNETYPE W CryKallue OCHOBOM
anst yéexaeHun, B3rnsgoB, OTHOLUEHWIA, KOMMY-
HMKaTMBHbIX MPUBbLIYEK XapaKTePHbIX Ans 4aHHON
NIMHIBOKYNLTYPLI. LIeHHOCTM He OAMHaKOBO BaX-
Hbl, OTClO4a W npeacTaBneHne o6 UX Mepapxuu.

Speech Genres, 2017, no. 1(15), pp. 37-50

| a1



ISSN 2311-0740

XaHpbl peun. 2017. Ne1(15). C.37-50

Wx pasgenstoT He Bce nNpeacTaBUTEnu LaHHOW
MNNHIBOKYNbLTYPbl, OTCoAa (OPMYNUPOBKU  WU-
POKO pacripocmpaHeHHble (MpAMasi OTCbIKa K
KyNbTYPHBIM LIEHHOCTSIM) W XapakmepHbie (OT-
Cbifika K TEeM MOHATMAM, KOTOpble, BO3MOXHO,
6a3mpyloTCA Ha KyNbTYPHbIX LEHHOCTSX).
lMoHnmas, 4TO MHOrMe aBTopbl Y4YeOHUKOB
WHOCTPaHHbIX S13bIKOB HE CIIULLKOM CUIbHbI B Bbl-
SIBNEHNN N OBCYXXOAEHMUN KYTbTYPHbIX LEEHHOCTEN,
51 paspaboTtan Mmogernb, NepBoHa4YanbHO Nony4mB-
Wyl HasBaHue Modesib 3MHOUH28UCMUYECKUX
HanpaeneHuli [39]: oHa npeacTaBnsieT coboMn
PS4 HanpaerneHun, KOTOpble MOFyT WCNONb30-
BaTbCA Npu OOyYEHUN MHOCTPAHHOMY SA3bIKy Ha
npoasuHyTom atane. OHW padpaboTaHbl Ansa pe-
WeHna ABYX 3ajay: C O4HOW CTOPOHbLI, NOMOYb
N3y4alowmnM WHOCTPAHHbLIN $3blK Ha MNPOLBUHY-
TOM YPOBHE MCMOMb30BaTh CHOPMUPOBAHHBIE
A3bIKOBblE YMEHUA W HaBblkKM ANS BbISBNEHUS
KyNbTYPHbIX LIEHHOCTEN, OObIYHO mMpuUnNUcbIBae-
MbIX HOCUTENSIM M3y4aemoro $3blka;, C Apyrow
CTOPOHbl — OOBACHUTbL UM, YTO A3bIK, KOTOpPbIN
OHW U3Yy4aloT, COAEPXUT MHOroYMCreHHble nog-
CKasku, MO3BOMSANOLIME Ny4lle MNOHATb [AaHHbIe
KynbTypHble UEeHHOCTU. Moderb amHonuHea8uU-
cmu4ecKux HarpaeneHuli B KOHLEe KOHLOB Obina
nepeMMeHoBaHa W celvac m3BecTHa kak MPU-
KNAOHAA B3THOJIMHIBUCTUKA [40; 41].
BbigensitoTca nATb HanpasreHUn, B OCHOBHOM
NPOVNNIOCTPUPOBaHHbIE MaTepuanom gpaHLy3s-
CKOTO 3blka, KOTOpble MO3BONAKT MOCTYNNPO-
BaTb UMOTETUYECKME KYIbTYPHblE LIEHHOCTU B
3aBUCUMMOCTM OT TOro, YTO SBMSIETCA MCXOOHOM
TOYKOW — KyrNbTypHO-3HaumMmoe [41] cnoBo unu
eouHuua nopobHas cnoy (3THOJEKCUMKONO-
MA), KynbTypHO-3HaYMMOe BblpaxeHne (QTHO-
®PABEOJSIOMNA), KynbTypHO-3HaUMMasa CUHTaKCK-
yeckas KOHCTpykumsi (9THOCUHTAKCWUC), Kynb-
TYpHO-3Haunmasa cpurypa peum (3THOPUTOPUKA)
U KyNbTYPHO-3HAYMMOE KOMMYHUKATMBHOE MO-
BefeHue (OTHOMPAIMATUKA). [Mpouenypa Bbl-
SIBNEHNST KyNbTYPHbIX LIEHHOCTEN OCHOBaHa Ha
abaykumm [41]: wecToe HanpaBneHve, N3BECTHOE
kak 3THOAKCNONOIMA, npussaHo NoaKkpennaTb
nepBoHaYanbHy rmnoTesy, chopMynmMpoBaHHYHO
Ha OCHOBe Apyrnx HanpasreHun. Boibop umen-
HO [aHHbIX HaMMEHOBaHWW AN HanpasBreHui
obycnoBrneH Tem, 4YTo ABa u3 H1x (ATHOMPAIMA-
TUKA n B MeHbluen cteneHn QTHOCUHTAKCUC)
y>Ke UCnonb3oBanncb B UCCregoBaHMU C nNpume-
HeHnem ECM. A Bcergpa HactamBan Ha TakoM
nogxode W nonarancs Ha Hero B COBCTBEHHbIX
aKcnepumeHTax B obnactu NPUKNAOHOW 3THO-
NNHFBUCTUKN. A npocTo npuaymarn HecKONbKo

OOMOMHUTENBHBIX HAaMMEHOBaHUA 1M cHabaun nx
Bcex onpegeneHnamn. C TedeHmeM BpeMeHU OHU
HECKOSbKO BUAOM3MEHMUNUCL. PaccmMoTpum mx co-
BPEMEHHYI0 MHTeprpeTaLmiod:

* OTHOJIEKCUKONOIMA — nsyyeHue Kynbsrtyp-
HO-3HaYMMbIX JTIEKCUYECKMX eOuHWL (Takux, Kak
dpaHuy3ckoe langue de bois [42]). Onupaet-
Csl Ha JIMHIBMCTMYECKNE W HEMNWHIBUCTUYECKME
dakTbl C UEenbio BbICHUTb, CTOAT N1 3a 3TUMMU
eQuHMLAMKN yXXe M3BECTHble UM BHOBb OOHapy-
XEHHble KyrnbTypHble LeHHoCcTU. B Tom cnyu4ae,
ecnn 3T0 NPOUCXOOMUT, U3BECTHbIE KyMNbTYPHbIE
LeHHOCTWN YTOYHSAIOTCS, a CyLeCTBOBaHUE BHOBb
OBHapy>XeHHbIX KYNbTYPHbIX LIEHHOCTEN AOMMKHO
B AanbHelrLeM noaTBepxaaTbCcs OpyrMMuy Croco-
Bammn®.

+ 9THO®PAZEOJOIMA — ndyveHue KynsTypHo-
3Ha4YMMbIX ODOPOTOB U UONOMATUYECKUX BbIpaxe-
HUA (Takux, Kak dpaHuy3sckne On va s’arranger
n C'est pas ma faute; cm. [43; 44]). Onupaet-
Csl Ha JNUHIBUCTMYECKNE W HEMNWHIBUCTUYECKME
dakTbl C Uenbio BbICHUTb, CTOAT N 3a 3TUMMU
obopoTamMy 1 MOUOMATUHECKMMU BbIPAXKEHNSIMM
YK€ N3BECTHbIE UM BHOBb OOHAPY>XEHHbIE KyIb-
TypHble UeHHoCcTW. B TOom cnydyae, ecnm 3To
NPoOnNCXoamT, WU3BECTHblE KYMNbTYPHbIE LIEHHOCTH
YTOYHAOTCA, a CylWecTBOBaHMEe BHOBb O6GHa-
PY>XEHHbIX KYMBTYPHbIX LEHHOCTEN [OMMKHO B
JanbHenwem noAaTeepXaaTtbca APYrMMU Crnoco-
Samu.

* QTHOCMHTAKCUC — K3y4eHue KyInbTypHO-
3HaYMMbIX NPOAYKTUBHLIX CUHTaAKCUYECKUX Moae-
nen (Takux, kak mogens Un X peut en cacher une
autre BO ppaHLy3cKoM A3blke; cM. [45]). Onupa-
€TCHA Ha NUHIBUCTUYECKNE N HEMNUHIBUCTUYECKME
daKTbl C UEenblo BbISICHUTb, CTOAT N 3a 3TUMMU
MOOENsAMU YK€ WN3BECTHble UM BHOBb OOHapy-
XeHHble KyrnbTypHble LeHHocTn. B Tom cnydae,
ecnn 3TO NPOUCXOQUT, U3BECTHbIE KYMNbTYPHbIE
LEHHOCTWN YTOYHSAIOTCS, a CyllecTBOBaHWE BHOBb
OBHapyXeHHbIX KYNbTYPHbIX LIEHHOCTEN LOIMKHO
B JanbHeKnwemM noareepxaartbcs ApYrMMn cnoco-
Bamn.

* OQTHOPUTOPUKA — n3yyeHne KynosTypHoO-3Ha-
YMMBbIX MeTadop M APYrMX CTUITUCTUYECKUX Npue-
MOB (Takux kak metadpopa café du commerce BO
dpaHuy3ckoM A3blke unum metadopa tall poppy
B aBCTPanNUiMCKOM aHrnuMnuckom; cm. [46; 47]).
OnupaeTtcs Ha NUHIBUCTUYECKNE N HENTUHIBUCTU-
yeckne akTbl C LENbl BbIACHUTb, CTOAT I
3a 3TUMN NpUemMamm yxe U3BECTHblE UMW BHOBb
OBHapy>XeHHble KyNnbTypHble LieHHOCTU. B ToMm
cnyyae, ecnu 3T0 NMPOUCXOOUT, U3BECTHbIE KyIlb-
TYpPHblE LLIEHHOCTM YTOYHAKOTCS, a CyLLleCTBOBaHWE

8[lepBbie msTh ONpeIENeH A IPAKTHYECKH OBTOPSIOT APYT Apyra. PasHMIA 3aKIIOYAETCS TONBKO B TOM, YTO Gepercs
32 TOYKYy OTCYeTa B KaXKIOM M3 HampaBieHHH. HecoMHeHHO, MOXXHO ObUTO OBl JOOMTHCSA OONBILCH BapUAaTUBHOCTH B
HHTEPIPETaLU, HO B 9TOM CiIy4ae He ObUIO OBl SICHO, YTO MOAXOJ B KaXIOM U3 HAIPaBICHHUH B OCHOBE CBOCH OJMH M TOT

XKE

9Bmecto tepmuna DTHOJIEKCHUKOJIOI'MA B Gonee panHux paborax (cM., Hampumep, [39]) ncmonp3oBancs TepMHUH

OTHOCEMAHTHKA.
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BHOBb OOHapYXEHHbIX KYIbTYPHbIX LIEHHOCTEWN
OOMMKHO B JanbHeNLeM NnoaTBepXKaatbCst Apyru-
MK cnocobamu.

« OTHOMPAITMATUKA — nsyveHne opm Kyrb-
TYPHO-3HAYMMOrO KOMMYHUKATUBHOIO NoBeaeHns
(takmx kak la ralerie BO paHUy3CKOM $3bl-
ke; cMm. [48]). Onunpaetca Ha nUHrBUCTUYECKUE
N HeNWHrBucTU4eckne akTbl C Lenbl BbISAC-
HUTb, CTOAT N 3a 3TUMKN opMaMK NMOBELEHUSA
yXXe U3BECTHbIE UM BHOBb OOHAPYKEHHbIE KYIlb-
TYpPHble UeHHocTU. B TOM cnyyae, ecnu 310
NPOVCXOONT, WU3BECTHbIE KYMNbTYPHbIE LIEHHOCTH
YTOYHSIIOTCS, a CyLIeCTBOBaHME BHOBb OOHa-
PY>XEHHbIX KYMBTYPHbIX LIEHHOCTEN [OMMKHO B
JanbHenwem noaTBepXaaTtbCs APYrMMu Croco-
6amu.

« OQTHOAKCUNONOINA — HanpasneHue, Uenb
KOTOPOro — MNOATBEPXAEHUe peasibHOCTU rUno-
TETUYECKUX KYIbTYPHbIX LIEHHOCTEN; OHW pac-
cMaTpuBaloTCA Kak crneumdunyeckme npusHaku
onpeaerneHHon NUHIBOKYMLTYPbl, C KOTOPOW WX
00Obl4HO cBA3bIBalOT (Takne kak mefiance wn la
debrouille Bo dpaHuy3ckom a3bike; cM. [49; 50]).
[lokasaTenbCTBO CTPOMTCS Ha uccnegoBaHUn
KaK JIMHIBUCTUYECKNX, TaK U HENUHIBUCTUYECKNX
(paKTOB, KOTOpble MOrYT NMOATBEPAUTL CYLLECTBO-
BaHuWe npegnonaraeMon KyrnsTYpHOW LIEHHOCTH.

OTHOAKCUONOIMYECKUIA  aHanu3  4acTto
npegBapsieTcs aHanM3oM B pamKax OLHOro wu3
OpyrMx nogxodoB, HO MOXET MpOBOAMTLCA W
CaMOCTOSITENBHO, HE3ABUCUMO OT MpeabiayLlero
nccrnenoBaHus.

OTHOIMPAIMATUKA B TOM 3HayeHuU, KOTopoe
30ecb NPUBOAUTCS, UMEET Bornee orpaHUYeHHyo
obnactb MpPUMMEHEHUsl, YeM B MWCCregoBaHUsX,
OCHOBaHHbIX Ha ECM u npoBoaunmbix BHe pa-
MOK MPUKINAOHOM 3THONMUHIBUCTUKWA. Crnincok
TUMNOB JIMHIBUCTUYECKMX (DaKTOB, PEneBaHTHbIX
ansa vccneposaHusa B OTHOMPATMATUKE B 60-
nee wmpokomMm 3HadeHun [51 : 14-16; 52 : 71],
npegnonaraet, 4To obrnacTtb, KOTOPY OHa OXBa-
TbiBaeT, Oornee unNu MeHee COBMagaeT C Tew,
yto m3yyvaet MPUKIAOHAA 3THOJIMHIBUCTUKA
B UernoM. ToyHO TaKk xe ITHOCUHTAKCUC nmo-
HUMaeTcsl 34ecb B Gornee y3KOM 3HaAYeHUM no
CpaBHEHMIO C LUMPOKMM TonkoBaHnem STHOCUH-
TAKCUCA, npepgctasneHHbiv y fogaoapaa [53] w,
Bcnen 3a HuMm, y magkosow [54]. WU Toppapa,
n MapgkoBa Npu3HalOT BO3MOXHOCTb Ooree y3-
Ko TpakToBkM ITHOCUHTAKCWUCA, M MMEHHO
3TOT noaxod NpuHAT B MPUKNAOHOWM 3THOMMUHI-
BUCTWKE. Bonee TOro, mo KpamHen mepe B
pa3paboTaHHOM MHOW Teopun BCe HamnpaBreHus
no CBOEN MNpWUpPOAE NPUKNagHble; TO eCcTb npu-
KnagHble B pamKkax npenogaBaHusi NHOCTPAHHOMO
A3blka. HO OHM MoryT ctatb «npuKnagHbIMU»
U B OpPYrMx acnektax, Kak MokasbiBalT CTaTbu
B HeOaBHO WM34aHHOM creunanbHOM BbIMycke
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[55], npn ycnoBuK, 4To 3TO CNOCOBCTBYET NyuLLle-
My MOHMMaHMWIO B3aUMOCBS3N A3blKa W KynbTypbl
N packpbiBaeT MHOrOOOpasHble U CNOXHbIE CBA3M
A3bIKa U KYIbTYPHbIX LIEHHOCTEN.

4. NINHIBOKYINbTYPA 1 KynbTypHbleé LEHHOCTHU

Kak ykasbiBanocb Bbllle, MO KpanHenh Me-
pe B pabotax Lapudumana (Bknioyas Te, 4TO
OTHOCATCHA K nepuody A0 nosiBneHus Habopa
WHCTPYMEHTOB) Cry4an UCMNonb30BaHUA TepMMHa
KyrbmypHas UeHHOCMb O4eHb PEeAKn, B TO BPEMS
KakK TepMWHbI (Ky/ibmypHasl) KoHUenmyanusauusi
(npouecc) wn (KynbmypHble) KoHUernmyanusa-
yuu (pesynsraTbl 3TOrO Mpouecca) BCTpevarTcs
HeCKOnbKo coTeH pa3. OguH 13 criyvaeB ynoTpeo-
neHus CBsA3aH C OLEHKOM noaxoda, OCHOBAHHOMO
Ha ucnonb3oBaHun ECM:

BexOunkast 1 ee Kojuierd paspaboTaind MOAXO. UIst
HCCIEeOBAHNS UMILTUIIUTHBIX OCHOB PEYEBHIX aKTOB, H3-
BecTHBIM Kak EctecTBenHbii CeMaHTHUYECKHI MeTas3bIK
(...) B pamkax 3Toro moaxoia KyJIBTYpHBIC LEHHOCTH
W OTHOIIEHUS, WIU TO, YTO OHH HA3BIBAIOT «KYJIBTYp-
HBIMH CLICHApPUSMHUY, MMOPOXKIAOIUMH TIparMaTuuecKue
CPEICTBa, OKCIUTUIHUPYIOTCI B TEPMHUHAX OCHOBHBIX
3HAYCHUH, TOTYYUBIINX HA3BaHUE «CEMaHTHUCCKHE MPU-
MUTHBBI», KOTOPHIM TPHUIHCHIBAETCS YHUBEPCAIbHBIHN
xapakrep. OJTOT TOAXOX IpHUBIIEKAaTeNleH Kak IS «pe-
JSTUBUCTOBY», TaK W JUId «YyHHUBEPCAIHUCTOBY» [56
341 = 20: 113)"0.

JIMHIFBOKYNLTYPONOIMNA, no kpanHen mepe
B pabotax LWapudumaHa, npusHaeT BaXHOCTb
(KynbTYpHbIX) LEHHOCTEN, XOTS UM He sBHO. B
HeKoTOpbIX paboTax 3To OCyLlecTBnseTcA 3a
CYET CBA3WN LIEHHOCTEM W KyNbTYPHbIX KOHLEM-
Tyanu3aumi. 3Ta CBA3b MOXET ObiTb O4YeHb
HeonpeneneHHon. Korga baban LluwasaH w
Wapudman [28 : 810; 29 : 83] obpawatorcs
K «MNepBOMY 43blky U KyMNbTYPHbIM KOHLENTY-
anusaumsamM» W K «KYNnbTYPHbIM LEHHOCTSIM U
KoHUenTyanusauuam L1 (nepsoro s3bika)» co-
OTBETCTBEHHO, OHW YTBEPXOAlOT HEKOTOpOEe WX
COYeTaHMEe WM COCYLLECTBOBAHWE, HO OCTaB-
NAT HepacKpbITOW NPUPOAY 3TOro  ABMEHUS.
Wapudpman [27 : 191 = 24 : 121 = 20 : 6]
YTBEPXAAET, YTO KyNnbTYpHblEe KOHUeNTyanusaumm
«MOTYyT BO3HMKaTb JaXe B OYEeHb MarbiX KynbTyp-
HbIX rpynnax, y y4acTHUKOB KOTOPbIX OAMHAKOBbIN
00pa3 XM3HU N CXOAHblE KOTHUTUBHbIE CUCTEMBI
ybexaeHuii n LEeHHOCTEN», OQHAKO TOXEe He Npu-
BOOMT [OOCTaTOMHO perneBaHTHOW MHdopMauun.
HepoctatouHo mn obpaweHus B [20 : 51; 58 :
101] k Tak HasbiBaeMblM OuadHbIM MepMUHaM,
«XapaKTepHOW 4epTe HEeKoTOpbIX A3bIKOB abopwu-
reHoB, KOTOpas OTpaXKaeT KyNbTYpHbIE LIEHHOCTH,
CBsi3aHHble C CEMeNHbIMU y3amuy». [lnagHble Tep-
MWHbI, MULIET aBTOp, SBASIOTCS pPe3yNnbTaTom

103101 xe (parMeHT, 10 CIOB «IIPUIHKCHIBACTCS YHUBEPCAIBHBIA Xapakrepy», MOXHO HalTH B [57 : 229-230].
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0coboW KOHLEeNTyanuaaumm, Npy KOTOPon «MUHK-
ManbHas eauHuua B Nobor coumanbHoln cdepe
COCTOUT, MO KpanHewn mepe, N3 OBYX UNEHOB ce-
mMbu» [20 : 51; 58 : 101]"". B gpyrom mecte
[27 : 198 = 20 : 12] ykasbiBaeTca Ha TO, 4TO
KOHLenTyanusauun abopureHoB «goriowarom
(embody) (...) mopanb, 3aKOH W KynbTypHble
LeHHocTn abopureHoB» (KypcuB Haw. — b. [1.).
HeBHMMaTenNbHbIE YUTaTENU YBEPEHbI, YTO BCe
noHsnu. Ho Tak nn 3ato? KakoBo TO4HOE 3Haye-
HWe aHrnuickoro rmarona embody? CBsA3aH nun
OH ¢ embodiment ‘BonnoLlieHne’, ogHUM U3 Tex
MOAHbIX MOHATUI, KoTopble KOTHUTUBHBIE NIAHT-
BMCTbl 3aMmMcTBOBanv W3 Opyrux OUCLUMNIVH,
BKIIOYas ncuxornoruto, unocopuio n  KorHu-
TMBUCTUKY, @ 3aTeM ajanTuposanu Mo CBOu
Hyxabl? [MOCKONbKY KOrHUTUBHAsS NMHIBUCTUKA U
TNINHIBOKYINBTYPOOrMs MMET MHOro obLiero u
CBSA3b MEXOY HUMMW OTKPbITO NpuU3HaeTcs (CM.
BbllLE), OTCbiNka K embodiment ‘BonnoLlieHune’
B JIMHIBOKYNLTYPONOrMN He JOImMkHa ObITb Crop-
npusoM. Kpome TOro, 3HauuT nu 3gecb rnaron
embody TO, YTO 3HAYUT UMM MOXET 3HaAYUTb
B Pa3roBOpHOM s3blke? O3Ha4yaeT M OH 4TO-
TO Tuna “to represent in a clear and obvious
way” ‘npeacTaBnsaTb B ICHOM U OYEBUOHOM BU-
ne’, “to represent in visible form” ‘npegcraenaTb
B Buaumon dopwme’, “to give form to” ‘npuga-
BaTb bopmy uvemy-nn6o’ unu “to be a symbol
or example of’ ‘OblTb CMMBONOM UNU NPUMEPOM
yero-1o’'2? PeanusoBaTtbcs MoxeT noboe 13 ne-
PEYMCNEHHbIX 3Ha4veHu. BoamoxkHo, Hambonee
MOHATHO 3TO M3NoXeHo B [32 : 34; 33 : 91],
rde ykasblBaeTcs, YTO KOHUenTyanusauuu, no-
SIBMBLUMECS Y KYNMbTYPHbIX rpynn GykBanbHO ANS
Ka)kdoro acnekra MbICIM 1 NoBeAeHUs, «ODObIYHO
CBsi3aHbl C YyOexaeHusmMn, HopMamu, obblyas-
MM, TPAOULMAMU M LIEeHHOCTAMUY. 34eck AaeTcs
HeABYCMbICNIEHHOE YyKa3aHue Ha TO, YTo cneuu-
anbHbIN TEPMUH conceptualization npegHa3Ha4YeH
AN «NPUKPLITUST» psga LUMPOKO MCMONb3YEMbIX,
HO, B CYLUHOCTUW, He SIBMSIIOLWMXCS cheunanbHbl-
MU TepMUHaMu 0603Ha4YeHUI, OOHO U3 KOTOPbIX —
UEHHOCMb.

Kak Mbl yxe yBugenu, TEPMUH KOHUermy-
anusayusi sBMsieTcs obWwum TEpMUHOM W AnS
psida Apyrux cneumanbHbIX TEPMUHOB, UCMOSb3Y-
emMblX B JINHMBOKYINBTYPOJIOMNW. KynbmypHbie
Kameeopuu, Memagopbl, cxembl W Modenu
ABNATCA (bopMaMy KynbTYpPHOW KOHLIenTyanu-
3aummn. Kakme un3 Hux OGnmke K MOHMMaHMUIO
KynbmypHbIx yeHHocmel B MPUKNAOHOW 3THO-
JIMHFBNCTWKE? [peacTtaBnsieTcsi, YTO MNepBbli
KaHoupat — KynbmypHasi cxema. CBA3b Mex-
Oy KyNbTYPHbIMU LIEHHOCTAMM U KYNbTYPHbBIMU

CXeMaMu OCYLLEeCTBMSIETCS pasHbiMK crnocoba-
MW, OT HESICHbIX OO0 BMOSIHE MOHATHBIX. YTOOBI
nokasaTb, «Kak MEXKYrbTypHasi KOMMYHMKaUWs
MOXET BbISIBUTb ONpeaeneHHble KyrnbTypHbIe HOp-
Mbl M UeHHocTu», LWapudman [24 : 119 =
20 : 101] HamepeBaeTCcs MOMb30BATbLCS MOHS-
TMEeM «KyfnbmypHas cxemay. [NpounTMpOBaHHbIV
parMeHT B3AT M3 MEPBOrO MNPEnsIOKEHUS, |
3TO BCE, YTO FOBOPUT aBTOp B Hayane Tek-
cta. OnucebiBasi NEpPCUMACKYH0 KYIbTYPHYHO CXEemy
wekacmex-Haghcu (shekastech-nafsi) ‘cmupeHue,
MOKOPHOCTL' «KaK XOpOLMA NpUMep 3apox-
Jalolencs KoHuenTyanu3aumu, Korga cuctema
LEHHOCTEN, W3Ha4YanbHO SIBASIOWAACA YacTbio
OYyXOBHOW Tpaguumu, MNpPOHUKaeT B nuteparyp-
Hble MPOVN3BELAEHNS] pe4eBO OBOLLHOCTY, a 3aTem
B KynbTypHOe 3HaHue rpynnbl», LWapudwnan
[25 : 174] nocTynupyeT codeTaHWe unuM Ccocy-
LLIeCTBOBaHME KyNbTYPHOW CXEMbl UM «CUCTEMBI
LEHHOCTEN», BO MHOMOM TaK e, Kak U B 0f-
HOM U3 BbILLENPOLUTUPOBAHHBLIX (PPArMEHTOB O
CBSA3M LIEHHOCTEN C KOHUenTyanusauusmu, Ho
ONsITb HE pacKpbIBaeT MpMpoOAy TaKoro codeTa-
HWUst UK cocyllecTBoBaHus. C Opyroi CTOPOHBI,
rmaron embody ‘BonnouwiaTb, n3obpaxaTb, Onu-
LETBOPATL’ UCMONb3YETCA B HECKOMBKUX CIy4vasx
B codveTaHuu “schemas embodying (cultural)
norms and values” ‘cxembl, sonnowaroujue (Kynb-
TYpHblE) HOPMbI U LeHHocTn [24 : 121; 30

183 = 20 : 48; 31 : 252 = 20 : 27]. Kak n npexae,
BO3HMKAET BOMPOC O TOM, YTO e TOYHO O3Ha4aeT
rnaron embody B 3TOM KOHTEKCTE. McnonbaytoTes
W HekoTOopble Apyrve rnaronbl, BKMAoYas (B an-
daBUTHOM nopsiake) capture ‘3axsatbiBaTb, PUK-
cMpoBaTb, 3anucbiBaTb, 3aneyartneBaTb, YBIIEYb,
nonmMarb, OXBaTWUTb, NepexeaTuTb’, define ‘onpe-
0enaTb, XapakTepn3oBaTb, AaBaTb OnpeaeneHue,
yCTaHaBnuBaTb, OrpaHnMyMBaTh, 3agatb, chopMy-
nupoBaTtb, 0003Ha4aTb, odepumBaTh’, embrace
‘0GHMMaTb, OXBaTbIBaTh, BKIHOYATL, MPUHMMATL' 1
(be) relate(d) to ‘GbITb CBSI3aHHbLIM C / OTHOCUTb-
Csl, MMETb OTHOLLEHWE, pacckasbiBaTb, COOTHO-
CuUTb, 3aTparuearb, cBA3biBaTh'. Lapuduman [25 :
173] ykasblBaeT Ha TO, YTO BblLEYNOMSAHYyTas
KyneTypHast cxema shekasteh-nafsi ¢bukcupyem
(captures) oaHy 13 KMOYEBLIX LIEHHOCTEW CoBpe-
MeHHoro MpaHa: B 6onee obuem cmbicne [18 :
6], cxembl ¢bukcupyrom (capture) «COBOKYMHOCTU
npasun, LEHHOCTEN W Tpaguumny. Wapudnan
[24 : 125 = 20 : 106] pasrpaHU4MBaET CXEMbl HUX-
HEro ypoBHSA W BEPXHETNO YPOBHS; OH YNOMUHAET
CXEeMbl BEPXHEro YPOBHS, KOTOpble «orpedernsom

"Tak, B s3bIKe KaiiTeThe (Kaytete) (LlentpanpHas ABctpanus) cypdukc -nhenge UCHONB3yeTCS ¢ TEPMHUHAMH POACTBA:
9T0T cyhduke 0603HayaeT peGeHKa, eCIU HPUCOCIUHSIETCS K CIIOBY CO 3HAYCHHEM «OTEL», M MIIAJIIEro Opara WiH cecTpy,
€CIIM NPUCOEANHSACTCSA K CIIOBY CO 3HAUYEHHMEM «CTaplias cecTpa» M T.JI.

2 Auruiickue  3HaueHMs nmpuBomATCS MO cioBapio Merriam-Webster’s online dictionary (http://www.merriam-

webster.com/dictionary/embody).
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(define) kno4eByD LIEHHOCTb, CBSAA3aHHYK C CO-
uManbHbIMKU OTHoLeHUsMK» '3, Mo Lapudmary
[24 : 121], KyNbTYpHbIE CXEMbI «MOTYT OX8amhbl-
eampb (embrace) nOGON TUN 3HaHWS, BKIOYas
KntoueBble yoexxaeHus, LEHHOCTM U HOpPMbI rpyn-
nol». B 3TOM Xe TekcTe, Ha TOM e CTpaHuue
€CTb CCbIfIKa Ha «CXeMbl, ces3aHHbIe (related to) c
HOpMaMmu Moparnu, 3aKOHOM U KyNbTYpHbIMU LiEH-
HOCTAMU abopuUreHoB.

5. NPUKNAOHASA 3THONMUHIBUCTUKA
n NIMHIBOKYNbLTYPONOIrnA?

Mpsimoe crnencteve M3 BbllLeyKa3aHHbIX Bbl-
BOAOB 3aKknioyvaetTcd B cCrnegyloleMm: XOoTd B
NMHIBOKYIIBTYPONOIMN  TepMUH  KyribmypHas
UEHHOCmMb He urpaeT TOW [MaBHOW ponu, Kak
B MPWKNAOHOM O3THOMUWHIBUCTUKE wnn B
Teopun ECM, petanbHOe w3yyeHue KymbTyp-
HO cneundunyecknx KoHLenTyanmsaumi B LESIoM
N KynbTYpHO crneunduyeckux cxem B YacTHO-
CTM MOXEeT npuBecTM Kk Oonee petanbHomy
NMOHUMAHWIO KyNbTYPHbIX LLEHHOCTEN, KOTOpPbIE COo-
XPaHSTCA B PasfMYHbIX FIMHIBOKYMbTYpax Wnv
A3bLIKOBbIX KyNbTypax Mupa. Asblk Urpaet BaxKHYH0
pornb B U3YYEHUWN ITUX KYNBTYPHBLIX CXEM, KaK u
MOXHO ObINO OXMAaTb, — Mbl, B KOHLE KOHLOB,
cpeau NUMHIBUCTOB-NMHIBOKYNLTYponoros. Hurge
3TO He chOpPMYNMPOBaHO Tak ACHO, Kak B cne-
aywouwlem dparmeHte mn3 [24 : 121], koTopbIn,
K MoeMy rmybokomy coxaneHuto, Obin BbipesaH
npu Hanucanum [20]:

Tun 3HaHMA, KOTOPBI MOXKET HAXOAUThb BBLIPA’KEHUE
B KyJBTYpPHBIX CXeMaX, — KyJbTYypHOE 3HaHHUE, BKJIIOYAIO-
mee KyJbTypHbIE HOPMBI M IIEHHOCTH, KOTOpPBIE MOTYT
HaXoOIUTh OTpPa)KeHUE B sA3blke. PaznuuHble YpPOBHU H
€IHUIIBI SI3bIKA, TAKUE KaK PeYeBbIEe aKThI, HIUOMBI, Me-
Tadoprl, AUCKYPCUBHBIE MAapKephl U T.I., MOTYT KaKHM-
TO 00pa3oM pealn30BbIBaTh Pa3IM4HbIE CTOPOHBI TAKUX
KyJNBTYyPHBIX CXEM.

B MNPUKNAOHOM 3THONWHIBUCTUKE pede-
Bble aKTbl u3yvanucb 6bl B QTHOMPAITMATUKE,
nagmombl B STHO®PA3EOSIOMMWN, metadopbl B
OTHOPUTOPUKE. [Ins ANCKYPCUBHBLIX MapKepos,
Ba)KHOW 4YacTu BOMbLUMHCTBA, €CNU He BCEX A3bl-
KOB, i He Hallen ewe 4YeTKONW HUWK, U 30echb,
K COXamneHuo, ropgutbcs MHe Heyem. Cnewy
nobaBnTb, odHaKo, B CBOK 3alUMTy, 4YTO 3Ta
Teopus Bce elle paspabartbiBaeTca u Tpebyet
MHoro pabotbl. Ctatba [55] BKnoYaeT nccneno-
BaHMe OWUCKYPCMBHOW YacTuubl lige B [ATCKOM
A3blke [59], KOTOpoe onMcaHo Kak «ynpaxHeHue
B 3THONparmaTtuke, npuyemMm u B Y3KOM, U B LUK-
POKOM 3HayeHun TepmuHay [55 : 139]. Lupokoe
NMOHVMaHWe TepMWHa OTChbIIaeT Hac K MNoaxoay

logpapaa, a 6oree y3koe — K MOEMY CODCTBEHHO-
My noaxody. Tenepb MHe MHTEPECHO, HeMb3s Nn
OTHeCTU lige Kak OUCKYPCUBHbBIA Mapkep K 4mcny
KyNbTYPHO-3HAYUMbIX JIEKCUYECKUX €OMHUL, YTO
caenano 6bl BO3MOXHbBIM €ro u3yveHne B 9THO-
JIEKCUKONOIrnn, a He 3THOMPAIMATUKE.

KakoBbl e cnegcTBus 3TOM MOMbITKM COBME-
cTUTb JIMHIBOKYIBTYPONOIMMIO ¢ NMPUKNAOHOW
OTHONMMHIBUCTUKOW? Kak ykasbiBanocb B Ha-
yane pasgena 3, MPUKNAOHAA STHOMWHIMBW-
CTWKA pasBuBanacb BHe cBs3u C JIMHMBOKYIb-
TYPONOIMEN unu nuHreokynstyponormein. Ecnu
Obl MHE MpULLINOCb MCKaTb AN Hee MNpUCTaHu-
e, Kakas u3 OByx crana 6bl mm? Kak MHe
cenyac gymaeTcs, B JarnbHellleM He CyllecTBy-
€T HUKaKOoW nepcnekTmBbl cnuaHua MPUKMALHON
OTHONMNHIBUCTUKN u NUHITBOKYINBTYPONOINHN,
He3aBMCUMMO OT TOro, Ybko nosuumo — lMNanmepa
unu WapudpuaHa — Mbl NpYMEM OTHOCUTEMNBHO
nocrnegHen. MaBHbIM NpPenATCTBMEM NpeacTaB-
naerca ECM, KoTopbii sIBNSIETCA OOHUM K3
KpaeyronbHbIX kKamHen MPUKNAOHON STHOMNUHT -
BUCTUKN.

MHCTpYMEHT onucaHusa nnm eCTeCTBEHHbIN Ce-
MaHTUYECKUA MeTaA3blK, JaBLUMA Ha3BaHWE Teo-
pun ECM, aBnsieTca pesynsratoMm 3MMNUPUYECKM
NoATBePXAEHHbIX UCCcrnegoBaHUN, NPOBOANBLUNX-
Csl B TEYEHME HECKONbKMX AEeCATUNETUN pacluu-
PEHHOWN rpynMnon FIMHIBUCTOB C OMbITOM U3y4YeHUs
fonbloro 4yncna $3bIKOB, OTAMYAKLWMUXCH Kak
reorpachnyeckum, Tak W TUMNOMOrMYECKUM pas-
HoobBpasvem'. B ocHoBe nogxoga — MOHSTUE
pedykmueHo20 napaghpasa. YToObl MNOHATb, B
YeM ero CyTb, Mbl JOIMKHbI BCMOMHUTbL OOHO O4e-
BuaHoe 6a3oBoe AonyLleHne, Ha YTO — K HalleMy
YOVBIIEHUIO — Y MHOMMX OpPYrnx TEOopun maro
unn coscem HeT BpemeHu. OHO 3akntoyaeTcs B
cnefyoweM: CyLecTBYeT TOMbKO OAMH BO3MOX-
HbIi NyTb ANS YCMNELHOro OObACHEHWSI 4ero-To
CEMaHTUYECKN CITOXHOTO M / UNK KynbTypHO-CNe-
uncmyeckoro: BCe CIMOXHOCTU U OCOBEHHOCTM
OOMXKHbI ObITb yaaneHsbl.

3T0 MOXHO caenatbh TOMbKO C MOMOLBI Na-
pacpasa, KOTopbIv MpoLle ANns NOHMMaHUs, Yem
nepBoHavasnbHbI TEKCT (OpuUruHanm), To ecTtb C
MOMOLLbIO TaK Ha3blBAEMOro pedyKmueHOo20 ra-
paghpasa. Ha cante ECM paetcs cnegyioulee
o6bsicHeHne (cMm. npumedaHue 14):

PenyxTuBHBIN napadpa3 M03BOJISET HAM HE 3aIyTaTh-
Csl B IMKIMYHBIX M TyMaHHBIX JeQUHHLMAX, U30€KATh
mpobsieM, ¢ KOTOPBIMH CTaJKHUBAIOTCS TPAAWUIMOHHEIE
CIIOBApH M pa3lIM4Hble MOAXOIAbl B JIMHI'BHUCTHYECKOMH
CEMaHTHKe. OKCIUIMKallMs YIPOLIEHHOro Tnapadpasza
HCKJIIOYAeT CIeIHalIbHble TEPMUHBI, HEOJOTU3MBI, JIO-
THYECKHE CHUMBOJIBI M abOpeBuarypy M Hpearojaraer

3B Gonee pPaHHEM U3 ABYX TEKCTOB TepMUH value of culture (LeHHOCTb KYJIBTYpBI) UCIIONB3YyeTCs BMecTO cultural value

(xynpTypHast eHHOCTh). CM. Tarke IMpUMeJaHue 7.

4 Camoe o6ee onucanne MoKHO Haiity B [60]. CoTHI Ipyrux Oubnuorpaduyeckux HAMMEHOBAHUH C MCCIEIOBAHUSIMH
Ha MaTepuajge W3 pasHBIX S3BIKOB M KyIbTyp mocTynHel Ha caiite ECM (https://cms-uat.itc.griffith.edu.au/humanities-
languages/school-languages-linguistics/research/natural-semantic-metalanguage-homepage).
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HCIIOJIB30BAHUE TOJIBKO IPOCTHIX CJIOB 0OBIYHOIO ecTe-
CTBCHHOI'O sA3bIKa.

51 BepHYCb K TEPMUHY 3KCrUKayusi YyTb No3-
xe. EcTb 10, 0 4em cnefyeTt ckasaTb B NepByto
oyepeab: He BCe MOXHO YNpOCTUTbL [0 pe-
OyKTUMBHOro napadpasa. Hekotopble 3HayYeHus
npeaenbHO MPOCTbl U He MOryT Gonblue ynpo-
wartbcd. [MmaBHbI NpuHUMN NpuMmeHeHus ECM
3akrovaeTcd B criefyoLlemM: HeCMOTPS Ha OrpoM-
Hble pasnuyns, BCe €CTECTBEHHbLIE SA3bIKN UMEIOT
o6Wwun Habop MakcMMansHO NPOCTbIX 3HAYEHUN.
Wccneposatenn ECM B pesynstate KponoTnu-
Bon paboTbl, MeTogom npob n owmbok cmornm
YCTaHOBUTb 3TOT OOLMIM CMNMCOK Hecokpallae-
MbIX 0a30BbIX €auHuL. OTOT NPOLECC, KOTOPbI
NPOAOIMKaeTCa yXXe MNOoYTU MOonBeka, NpuBen K
NosiIBNEHN0 MHBEHTaps M3 65 KoHUenTyamnbHbIX
CTpouTenbHbIX OMOKOB, Ha3blBaEMbIX cemaHmu-
yeckumu npumumueamu (Mnu, ONns KpaTKocTw,
npumumugamu). BeeTHaMCkui A3bIK 6bin OgHUM
M3 nocrnegHnx, Ha KOTOpbIX MPOBOAMIMOCH TLUa-
TenbHOe TeCTUpOBaHME CnMcKa NPUMUTUBOB.

Cuutaercs,, 4TO penyKTUBHblE nNapadpasbl
COCTOAT M3 MPUMUTMBOB (M MHOrgA MOMEKyn):
He MpPOCTO Ueno4vek NPUMUTMBOB, HO MPUMMUTU-
BOB, 0ObEAMHEHHbIX B YHMBEPCANIbHO MOHSATHBIE
CEerMeHTbl, B COOTBETCTBUM C YHUBEpCasbHbI-
MU  KOMBMHATOPHBIMM cBoicTBaMn'®.  Kaxabiii
NPUMWUTUB XapaKTepuayeTcsi onpenernieHHbIM Ha-
O0OpOM KOMOMHATOPHbLIX CBOWCTB, COOGCTBEHHOM
CTPOro KOHTPONMPYEMOW rpaMMaTUKON, KOMUpy-
eMOM — Kak MU camMy nNpUMUTUBBI — BO BCe
A3bIKM  MUpa. OTO NpUOAET OOMOMHUTENbLHYIO
ybeguTenbHOCTb yTBEPXAeHUo, 4To ECM coot-
BETCTBYET CBOEMY Ha3BaHUO M OENCTBUTENBHO
SABMNAETCA WUHTYUTMBHO MOHATHBIM MWHU-A3LIKOM,
B OTNMYME OT LPYrnUX CEMAHTUYECKUX MeTasn3bl-
KOB, KOTOpPbl€ HU UHTYUTMBHO, HU CEMAHTUYECKM
He aBnsOTCS NpocTbiMu. Bonee Toro, B oTnnyune
OT BCEX 3TUX APYrMX CEeMaHTUYECKUX MeTasn3bl-
koB, ECM wnmeeT CTOMbKO Xe W30MOPMHbLIX
BapuaHTOB, CKONbKO B MUpEe CyLLECTBYeT ecTe-
CTBEHHbIX S3bIKOB. M aTO Gnarogapsi Tomy, 4TO
npu OTCYTCTBUM YyOeauTenbHbIX [L0Ka3aTenNbCTB
obpaTHoro Bce ero cocraensaoLwme (MpUMMUTUBDLI U
rpaMmaTuka) CYUTaKTCS YHMUBEpPCanbHbIMU. XOTS
Mo BMOMHE MOHATHLIM MPUYMHAM aHIMUNCKUIA Ba-
puaHT HaxoguTcs B Gonee NpuMBUNErMPOBAHHOM
MonoXeHWn, BCce OPYrne BapuaHTbl NMOKasbliBaloT
cebsi 0OMHAKOBO XOPOLUO B 3KCr/UKayuUU JHT-
BOKYMNbLTYPHbIX OCOBEHHOCTEN peuun, NnoBeaeHus,
MbILLMIEHWS N BbIPAXEHUS YYBCTB. OKCrIUKayus —
TEepMUH, ucnonb3dyembli B Teopun ECM ansa
0003Ha4YeHNs1 Takon NocrnenoBaTensHOCTU peaykK-
TMBHbIX napadpas, KOTOpble B COBOKYMHOCTU

SKCMTUYUPYOM CEMAHTUYECKU CIIOXHbIE U KyIb-
TYPHO OOYCIOBMNEHHbIE 3HAYEHUSI MaKCUMarnbHO
Npo3payvyHo N He3aBMCUMO OT OCODEHHOCTEWN Kyrb-
Typbl. [lOCKONbKY 3KCMMMKaUMM WU3NOXEHbl Ha
He3aBMCMMOM OT KyrnbTypbl MeTasn3blke 1 6e3 Tpy-
Aa moryT ObiTb nepeBefeHbl C OQHOMO BapuaHTa
MeTasiablka Ha Apyron 6e3 notepu WM nckaxe-
HWUSI CMbICNa, OHW YHMBEPCArbHO MOHATHbI. YTO,
B CBOIO o4epeab, MOMOraeT B MEXKYIbTYPHOM CO-
nocTaBneHnn 1 No3BonseT n3bexarb 0nacHOCTeN
aHrNoueHTpM3Ma, KOTOPOMY HEBOMbHO YCTYNUIu
MHorne obnacTv NMMHIBUCTUKK (U OPYrMX HAYYHbIX
OUCLMNINAH).

SAkcnnukaumn ECM Takke no3BonsawoT HarnsAa-
HO M3yyaTb, COMOCTABMATb M OOBACHATb Kynb-
TYPHbIE HOPMbI U LIEHHOCTW, fexalime B OCHO-
BE NEeKCUYeCKOro coctaBa fA3blka. JKCnnmKauum
HOPM W LEHHOCTEN Ha3biBalOTCH KYMbTYPHbIMU
cueHapusiMn. TOBOPUTb O «KYINLTYPHBLIX LIEHHO-
CTSIX W OTHOLUEHUSIX UMW O TOM, YTO [B Teopuu
ECM] HasbiBalOT “KynbTYpHbIMU CLEHapUsaMu’™y,
kak ato pgenaet lWapuduan [56 : 341 = 20 :
113] B cBoen oueHke ECM, kotopas ynomuHa-
naco BbllLEe, NPEACTAaBNAETCA HE BMOSIHE TOYHBIM.
B sHUMKnoneguun B cTaTbe O KyMbTYPHbIX CLEHa-
pusx Ha martepuane pycckoro sidblika Bexbuukasn
[61 : 94] obpawaeTcss K «TakMM LIEHHOCTAM,
KaK UCKpeHHocmb (iskrennost)» (roe UCKpeH-
HOCMb KYIbTYPHO-3HAYMMOE CITOBO, MPUMEPHO
cooTBeTCTBYHLEE «Sincerity ‘NCKPEHHOCTb, YecT-
HoCTb' / frankness ‘OTKPOBEHHOCTb, UCKPEHHOCTb,
npsiMoTa, HENOCPEeACTBEHHOCTE [/ spontaneity
‘CMOHTAHHOCTb, HEMoOCPeACTBEHHOCTb'» B  aH-
IMUACKOM $3blKE), @ B CTaTb€ O KYMNbTYPHbIX
CLieHapu1saX N MEXKYINBTYPHOW KOMMYHUKaLIMK OHa
NPUBOANT «PYCCKUI KYNbTYPHbIA CLeHapuin “nc-
KPEHHOCTU”» [62 : 66] — HO 9TO He O3HavaeT, YTo
KyNbTYpHbIE LIEHHOCTM W KyIbTYpHbIE CLEeHapum
ogHo n 1o Xe. Ckopee, KynbTypHblEe CLEHapum
SKCMIUYUPYOM KYNbTYPHbIE LIEHHOCTU (M seri1s-
romcsi aKcruKayusiMu KynbTYPHBIX LEHHOCTENR),
ucnonesys ECM. [Opyrumu cnosamu, cLeHapuu
JenarT LEHHOCTM — KOTOPbIE 4acToO OcTakTcs
rmyboKOo YKOPEHEHHLIMU B YENTOBEYECKOM CO3Ha-
HUA — docmynHbIMU Kak Ons npeacraBuTenem
OaHHOW KynbTypbl, Tak W Ans npeacraBuTenen
WHBIX KYnbTyp.

K coxaneHuio, BbickasbiBaHust [lanmepa o
BMOMMOW MONME3HOCTN ECTEeCTBEHHOTo CeMaH-
TUYECKOTO A3blka He NpeaBeLlalT YCneLHoro
ucnonb3oBaHuA B JIMHITBOKYIBTYPOJIOMNU Kynb-
TYPHbIX CLEHapueB — UK MbbIX Apyrux dopm
CEeMaHTUYECKOW IKCMMNKALIMK C UCTIONb30BaHNEM

15Cemantnueckue MOJIEKYJIbl (PyHKIMOHUPYIOT KaK MHTETpajbHbIC CIUHMIBI MM MOHATHHHBIE KOMIUIEKcH (chunks) u
MOTYT HCIOJIb30BaThCsl HAPSAY C CEMAHTHYECKUMH HPUMHUTHBAMHU VISl OKCIUIMKALMH KOHICNITOB 3HAYMTENBHOM CeMaHTHYe-
CKO#t citokHOCTH. OHH JIOJKHBI OBITH OOBSCHEHBI OTJCIBHO, @ HE BOCIIPHHUMATHCS KaK HEYTO caMo CO0O0# pasyMeroleecs.
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cemaHTU4yeckux npumuTrMeoB. Crieagytowmn dpar-
MEHT MOXHO HamTu B [63 : 67—68 = 64 : 16] n B
[23 : 22]"6.

[onsitne cueHapust OCOOEHHO Ba)XKHO B JIMHIBO-
KYJBTYPOJIOTHH, TOTOMY 4YTO 3TOT TEPMHH IPHUBICKAET
BHUMaHHE K o0pa3aM COLMAIBHOM JeSITeNbHOCTH H
JUCKypca, KOTOpbIE B 3HAYUTEIILHOIN CTETIEeHH UTHOPHPO-
BaJINCh KOTHUTHBHOW JIMHTBHCTHKOH, OCOOEHHO B TOM,
YTO Kacalloch H3y4YEeHHsS HEUHIOEBPONECHCKHX S3BIKOB.
(...) Ilpennaraemplii 37ech MOIXOA HAIIOMHUHAET MOAXON
AuHBI BexOHnkoit B TOM, 4TO €€ KyJIbTypHBIE CICHa-
puu (cultural scripts) 4T0-TO BpOZE CLICHAPUEB B HAllleM
moHuUMaHuu (scenarios) (...). OpHako, B OTIMYHE OT
BexOu1Koii, s He COKpallal CLUEHAPHU 10 BbICKa3bIBa-
HUI, COCTOSIINX U3 HEOOBIIOr0 HAOOPa CEMaHTHYECKUX
MIPUMHTHBOB [YIIOPSIIOYEHHBIX B COOTBETCTBHH C IPaBU-
JIAMH HEKOTOPOTr0 CEMAHTHYeCKOro Merassbika)'’.

AKIEHT Ha CHEHapWsIX KaKk Ha KyJIbTYpHO 3Ha-
YHUMBIX 06p3.321X B JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTMHM HAITOMHUHACT
BO MHOTOM 3HauMMOCTh CIIGHAPHEB-CKPHUNTOB Y AH-
Hbl BexOuukol, ¢ TOM nMIIb pasHUIEH, YTO C TOYKU
3pEeHUs] KYJIBTYpHOWH JIMHTBUCTHUKH HET HEOOXOIUMO-
CTH OIMCHIBATh CLIEHAPUH CEMaHTHYECKUM METas3bIKOM,
COCTOSIIIMM U3 HEOOJBILIOTO TEpPEYHS YHHUBEPCAIBHBIX
TIOHATHH.

B nocneaHen pabote nosuums MNanmepa B OT-
HOLLEHUN «BECKUX MPUYUH ANS Takon NpakTUKu
[y Bex6buukow], korga TonkosaHus genatotcs 6o-
nee MNOHATHBLIMU Kak ANs HOCUTEnen si3blka, Tak
U Ons uccnegoBaTteneny, yKe He KaxeTtcs Ta-
KOW HEnpUMMPUMOWN, Kak npexae, HO OY4eBUOHO,
YTO, HE3aBMCUMO OT TOrO, HACKOMbKO «BECKMEX
npuudnHbl y Bexbuukown, Manmep He cobupaer-
CA MeHsTb CBOKW TOuKy 3peHna'®. TwartenbHo
chopmynmnpoBaHHoe yTBepxaeHue LLapudunana
[56 : 341 = 20 113] o TOM, 4TO Teopwus
ECM «npuBnekatenbHa Kak ans ‘pensitTuBucToB’,
Tak M And ‘yHMBEpCarnucToB'», TakkKe [A0BOMb-
HO KaTeropuyHo. Kaxetcs, 4to OH roBoput: «[a,
4YTO-TO B 3TOM €CTb, HO He [Aymaro, 4To Mo-
crewly aTMM BOCMONb30BaTbCA...» O4yeHb Xanb.
Hukorga MPUKNAOHAA 3THONMWMHIBUCTUKA He
oTpevetca ot ECM. Hukorga MPUKNAOHAA OT-
HONMMHIBUCTUKA He cobupaeTcs oTkasbliBaTbCs

A3blka MCMOMb30BaNUCb B KayecTBe arnbTepHa-
TMBbl Hay4YHbIM TEPMUHAM, MOCKOMbKY MOMNbITKA
BblpaboTaTb NpUemrieMble TONKOBaHUSA SBMSIOT-
Csl pa3yMHbIMW B TOM cry4ae, ecrnv o0blaeHHble
Ha3BaHWS HEBEPHO WCTOMKOBaHbI W, CrneaoBa-
TENbHO, MOryT MPMBECTU K nyTaHuue. MHe O6bl
XOTenocb AymaTtb, YTO TEOPWs, MCMOSb3ytoLas
NMOBCEAHEBHYIO IEKCUMKY B Ka4yecTBe Kpaeyrosb-
HbIX KaMHEeM B Hay4HbIX M3bICKaHUSIX, Morna
Obl cTaTb npuBrekaTtenbHee TOW, YTO MOCTpoe-
Ha WUCKMOYNTENBHO Ha CTPOrOM Hay4YHOM S3blKe.
BceobLee npusHaHue — 3TO TO, B YEM HyXXadaeTcs
NMPUKNAOAHAA J3THOJIMHIBUCTUKA, BO3MOXHO,
ropasgo 6onblue, Yyem JIMHIBOKYINLTYPOJOIMNA,
MOCKONbKYy OHa Oblfna 3agymMaHa gnsi UCMonb30-
BaHWUS1 Ha 3aHSATUSAX MO MHOCTPAHHOMY A3bIKYy Ha
NpoaBMHYTOM 3Tane (HO BOBCE HE OrpaHN4YMBaET-
cs1 9TuM). besycrnoBHO, Ha3BaHUSA LLECTU Hanpae-
NeHU, KoTopble OblM NOCTYNMPOBaHLI B pamKax
NPUKNAOHOWM 3THONMWMHIBUCTUKWU, — He npo-
CTO crnoBa obLllero sA3blka. Takne obo3HavYeHus,
kak 3THOJIEKCUKONOIMA, 3THO®PA3EOJIOINA,
OTHOCUHTAKCUC, OSTHOPUTOPUKA, OSTHOIMPATI-
MATUKA un 3THOAKCUONOIMNA, He cnuikom
NPOCTbl: OAHM M3 HWUX Tak W NPoOCcCATCA C A3bl-
ka, a gpyrme HeT. Bmecte ¢ Tem, 4 cuuTato,
YTO OHW He SBASIOTCA KPaeyrofbHbIMU KaMHSi-
Mu MPUKNAOHOW 3THONMUHIBUCTUKW. Ckopee
OHM yOo6HbI AN 0603HaYeHNS COOTBETCTBYHOLLIMX
HanpaBneHni U B HUX HET HeobXoaUMOCTM Npwu
06y4YeHUN MHOCTPaHHOMY Si3bIKY Ha NPOABUHYTOM
atane. be3s TepmuHa KynbmypHasi UeHHOCMb, Ha-
0060pOT, HEBO3MOXHO OOOWTUCb, M OH MOHATEH
CTyAEHTaM, MOCKOSbKY OHW 3HAaKOMbl C HUM U3
CMI.

CMOXET NN TePMUH KyribmypHasi UeHHOCMb
nonyuntb 6onee LwMpokoe pacnpocTpaHeHue
onarogapsi MIMHIBOKYNBTYPONOIMN? Bpemsi no-
kaxkeT. COBEpLUEHHO TOYHO, 4YTO 3TO He npo-
usowno B pesynstate o6CyXOeHWUs CcuTyauun
Mankonmom [66 : 53], B KOTOpPbIX «ECTECTBEH-
Hble SIBMEHUS SA3bIKOBOW WM KyMNbTYPHOW Npupogbl
BCTYMalT B KOHMPNWKT C NpuaymaHHbIM Ye-

N OT TepMUHa KysribmypHasa UeHHOCMb. He Bu-
XY HMYEro nroxoro B TOM, 4YTOoGbl criosa obLero

MIOBEKOM HEpaBEHCTBOM, KOTOpOe MO3BONSeT
OOHOW KyNbTYPHOW rpynne COKpaTUTb LUAHCHI

18 Tepmun cyenapuii (scenario), KOTOPEIH TOCTOSHHO BCILTBIBACT B STHX OTPHIBKAX, — 3AHMCTBOBAHHE W3 KOTHHTHBHCTHKI,
B KOTOPO# oH mcnonb3yercs ¢ 1980-x rr. CueHapuu (HUKCHPYIOT MOCIIEN0BaTeIbHOCTh cOObITHH. [lanMep Ha3bIBaeT creHa-
pUM OOHHUM M3 BHUIOB 00pa3sHOCTH, HO TaK ke, Kak oopasHocms (imagery), TEPMUH cyenapuii (Scenario) He TPEBPaTUIICS B
nactpymentapuil [lapuduana. Jns lapuduana cuenapun — KyJabTypHBIE CXEMBI 0COOOTO POAA; OTACIBHBIN HHCTPYMEHT
Ul 3TOTO HE HYXKEH.

17CI)parMeHT B KBaJpaTHBIX CKOOKaxX IMOSBIAETCS TONbKO B Bepcuu 2006 roxa.

18Bo3mosKkHO, cyxnenue Ilanmepa MokeT OBITH CBA3aHO C HEBEPHBIM HCTOJIKOBAaHMEM HEKOTOPBHIX (DYyHAaMEHTaJIbHBIX
nonoxernit Teopun ECM. Hampumep, BO BCTYNMTENbHOI cTaThe K CIIEIHMAILHOMY BBIMYCKY >KypHana «KorHutuBHas
nmuHrBUCTHKa) (Cognitive Linguistics) O JTHHTBOKYJIBTYPHBIX OCOOCHHOCTSIX MBIIUICHHS OH YKa3bIBAaeT, YTO «OCTAETCs
HesicHbIM, aBisgercst a1 THINK (“mymars”) B HalleM npecTaBlIeHUH B aHIIMHCKOM SI3BIKE JIEHCTBUTENBHO CEMAaHTHYECKON
YHHBEpCaNUel, Kak yTBepkaaeT AHHa BexOnnkas» [65 : 98]. Ho BexOumkas roBoput coceM o npyrom. CeMaHTHUYECKAs
yuuBepcanusi He THINK 6 nawem npeocmaenenuu, vo THINK na ecmecmeennom cemanmuueckom memassvike, KOTIa
MIPUBOJUTCS JIMINb OJHO M3 3HAYEHWH Imarona think B aHIIMICKOM SI3BIKE, 3HAYEHHE, U3 KOTOPOTO HE BBIBOAATCS Oomee
MIPOCTHIE 3HAYEHHsI M KOTOpOe, KaK IMOATBEPXKIaeT SMIUPHYECKOe HCCIEAOBAHHE, MPOBOAMMOE B TEUCHHE HECKOJIBKHX
JECATHICTHH, TaK WIN MHA4Ye MOXET OBITh BBIPAKEHO JIEKCHYECKH BO BCEX S3bIKaX MHpA.
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Ha >KU3Hb [APYro KynbTypHOW rpynne, cae-
naB NuLb OOWH BapuaHT s3blka €4MHCTBEHHbIM
crnocobom nonyunte obpasoBaHMe M AOOCTYN K
OPYIMM KU3HEHHBIM BO3MOXHOCTAM». OH npo-
OOMKaeT: «KOHCTPYKTUBHbLIA MOAXOA» K Takum
cuTyauusim TpebyeT «Takoro Meroga uccnegosa-
HUHA, KOTOPbIN CMOXET OOHOBPEMEHHO BbISIBUTb
KaK A3blKOBble Pas3nuyns, Tak N KOHKYpUpyoLLme
KynbmypHble yeHHocmu» (KypcuB Hawl. — b. 1),
N YTBEPXKOAET, YTO «MMEHHO FNMHIBOKYMLTYPOO-
rMst MOXKET BHECTM YHMKANbHbIV BKNag, B peLleHne
aToro Bonpoca» [66 : 54]. Y MeHsi HET HUKaKux
COMHEHWUA B TOM, YTO «JIMHIBOKYNLTYPONOrnsi»
Mankonma 6bina NAHMBOKYNLTYPONOIMEN, no-
CKOIbKY TeKCT cBoewn ctaTbuM Mankonm cHavana
npeacTaBun Ha cemuHape no MPUKINAOHOMN
NMHIBOKYNbLTYPONOI N, opraHmsoBaHHom dap-
3agom Wapudgmnanom wn Ispm [lNanvepom, B
pamkax 8- MexayHapoaHon KoHdepeHUMM no
KoruutmusHomn JlnHremucTtuke, JlorpoHo, McnaHus,
2003 r. Kak y MeHs HeT HWKakux COMHEHUN
M B TOM, 4YTO JIMHIBOKYIIBTYPONOIMA yxe
BHECINa YHUKanbHbIM 1, Oygem HageaTbcs, Jorn-
roBpeMEeHHbIA BKNaf, HO He CTOMbKO B acrekTe
KyrbmypHbIX UEeHHoCcmelU, CKOMbKO B acnekTe
KynbmypHbIX Kamezopuli, Memaghop, CXem W
modesiel, TO €CTb Ky/bMmypHbIX KOHUenmyanusa-
yuda.

[66] — ogHa 13 BocbMUM rnae B KHUre, o3arnas-
neHHon «[llpuknadHasi JIUH280KYIbMypOoIo2us»
(Applied Cultural Linguistics), pepakTopbl KOTO-
pon — opraHu3aTopbl cemuHapa B JIOrpoHo.
Ckopee Bcero, Bknag [lanvepa B NWHIBOKYIMb-
Typornoruto, To ectb JIMHIBOKYIBETYPONOINIO,
cTan LWWPOKO u3BecTeH He paHee 2007 roga,
6naropgaps LWapuduaHy. OpHako, Kak okasa-
nocb, TOMbKO LWEeCTb M3 BOCbMMW [MfaB KHUMM
OblNM NepBOHa4YanbHO MNpeacTaBrieHbl HA CeMU-
Hape. ABTOpamMn OOHOWN U3 NO3AHEE HanMCaHHbIX
rmaB ctanu Knud lNopoapa v AHHa Bexobuukas,
KOTopble ObINM MpUrnalleHbl Ha MocreayLwem
aTane cratb coaBTtopamu kuuru (apsag LUapwu-
dwmaH, nuyHasa G6ecena, 18 pekabpsi 2015 roga).
XOTS OHM WCMONb3YKT TEPMUH (KysIbmypHasi)
UEeHHOCMb Yalle, YeM [pyrve aBTOpbl BMeECTe
B3ATble, UX [NaBa TaKkKe He BHecrna TepMUHO-
nornyeckoro Bkraga B Teopuio JIMHIBOKYIb-
TYPONOrMW. OgHOM U3 MPUYNH MOrMO CcTaTb
HenameHHoe npucyTcTeue y lopggapaa n Bex-
ouukon [67] kpynHbix dparmeHToB ECM. [dpyron
NPUYNHON MOINO MOCAYXUTb MpakTU4eckoe OT-
CYTCTBWE TEepMUHA JIUH280KYMbMYpPOIO2Us: OH
NCMNOnb30Barcs NUb eOMHOXAbl, B CAMOM KOH-
ue crtaTbu, M €ro npeaBapsano npunararenbHoe
rpuknadHasi; KpoOMe TOoro, HW ogHa u3 pabot
B 6Gubnuorpadmyeckom cnucke He copepxana
yKasaHus Ha uccriegoBaHue, KOTopoe MpoBoaw-
nocb 6bl nog cdnarom NIMHIBOKYILTYPONOMNN.
BosHukaet Bonpoc: Lapudman n MNanmvep [68]

nucanu o MNPUKINAOHOWM NUHIBOKYNLTYPONO-
MW (B cooTBeTCcTBUM C cemMmHapom B Legrono)
UNN O NPUKNagHOW NNHIBOKYNLTYPONornm?..

6. MPUKNAOHAS1 3THONMUHIBUCTUKA
U NIMHIrBOKYINbTypoOJnorusa

XoTtenocb Obl 3aKOHYNTb Ha BLICOKOW HOTE.
Haxe ecnu MPUKNAOHAA STHONWMHIBUCTUKA
HUKorga He ob6beguHuTcs ¢ JIMHMBOKYINBTYPO-
NOTMEW, 81 NCKpeHHe HadertCb, YTO OHWM CMOTYT
YeMy-TO HayyuTbCa Apyr OT gpyra u BCTy-
NAT BO B3aMMOBLIFOAHLIN AMarnor, cnocobcTeys
TEM CaMbIM «pPas3BUTUIO MEXKYIbTYPHOrO B3a-
UMOMOHMMaHNA W TonepaHTHocTu» [13 : 296].
«bnaropogHoe geno, gocTonHoe, cTosieey», oT-
MeuvaeT [Na3 [12]) B CBOMX KOMMEHTapusix no
3TOMy noBsofdy. S He Mory He cornacuTtbes. A ay-
mato, 4to n NMPUKNAOHAA STHONMMHIBUCTUKA, n
NNHFBOKYNLTYPONOIMMA obecnevmBatoT hopmMmu-
poBaHue cneuuanbHbIX METOAO0B ANs U3yvyeHus
a3blka U KynbTypbl. Obe ABMNAKTCA HanpaBneHu-
AMU FINHIBUCTUKN, KOTOPbIE MPU3HALOT, YTO A3bIK
€CTb He4yTo ropa3go 6Gonbliee, 4Yem npegmeT
nosHaHus. Obe 3aHMMAalOT 3aKOHHOE MEeCTO B
pamkax Oonee LIMPOKON cdpepbl — FMHIBOKYIb-
TYpoOnorMM — Kak W gpyrme Teopuu, BKOYas
KOMHUTUBHYIO 3THONUHIBUCTUKY BapTMuh-
CKOro, KoTopasi, Kak OH HageeTcsl, BHECET CBOM
BKNag B «MMPHOE COCYLLeCTBOBaHWE Haumn» [34 :
21].
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